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Avant-propos

Prologue
SERVICE CLIENTÈLE NISSAN
Pour toute demande d'assistance ou de
renseignement concernant le système
NissanConnectMD, la garantie NISSAN, ou
en cas de questions générales ou spéci-
fiques au service, contactez le service
clientèle NISSAN :
Pour les clients situés aux États-Unis
Nissan North America, Inc.
Consumer Affairs Department
P.O. Box 685003
Franklin, TN 37068-5003
1-800-NISSAN-1
(1-800-647-7261)
Pour les clients situés au Canada
Nissan Canada Inc.
5290 Orbitor Drive
Mississauga, Ontario L4W 4Z5
1-800-387-0122

SERVICE CLIENTÈLE DES SERVICES 
NISSANCONNECTMD

• SITE INTERNET pour les clients aux
États-Unis :
www.NissanUSA.com/connect

• SITE INTERNET pour les clients au
Canada :
www.Nissan.ca/NissanConnect (en
anglais)
www.Nissan.ca/NissanConnect/fr (en
français)

• E-MAIL :
nissanownerservices@nissan-
usa.com

• TÉLÉPHONE :
1-855-426-6628

Avant-propos
Nous vous remercions d'avoir acheté un
véhicule NISSAN.
Ce manuel d'utilisation concerne le sys-
tème et les services NissanConnectMD

dotés d'Apple CarPlayMD et d'Android
Auto proposés dans votre véhicule
NISSAN.
Les instructions relatives au fonctionne-
ment des systèmes suivants sont incluses
dans ce manuel.
• Audio
• Système de téléphone mains-libres

BluetoothMD

• Apple CarPlayMD

• Android Auto
• Services NissanConnectMD proposés

par SiriusXMMD

• Google Assistant
• Amazon Alexa
• Applications
• Réglages
Nous vous invitons à lire attentivement ce
manuel afin de pouvoir utiliser le système
NissanConnectMD de manière sûre.
• Étant donné que le logiciel du système

peut être mis à jour en ligne, il est
possible que certaines informations
contenues dans ce manuel ne soient



pas toujours à jour. Il pourrait y avoir
d'autres fonctions de votre véhicule
qui ne sont pas décrites dans ce
manuel.

• En raison de modifications possibles
de certaines caractéristiques et
d'équipements en option, certaines
sections de ce manuel peuvent ne pas
s'appliquer à votre véhicule.

• Toutes les données techniques, les
illustrations et les renseignements
contenus dans ce manuel sont basés
sur les données en vigueur au moment
de l'impression de ce manuel. NISSAN
se réserve le droit d'apporter des
modifications ou des améliorations
sans préavis ni obligation de sa part.

• Veillez à laisser ce manuel à l'intérieur
du véhicule en cas de revente de ce
dernier. Le prochain utilisateur du
système peut avoir besoin du manuel.

• Le manuel d'utilisation de
NissanConnectMD le plus récent est
disponible sur les sites Internet
suivants.
– Pour les États-Unis : 

www.Nissanusa.com
– Pour le Canada : www.nissan.ca

© 2024 NISSAN MOTOR CO., LTD.

Tous droits réservés. Aucune partie de ce
manuel du conducteur ne peut être
reproduite ou enregistrée dans un sys-
tème de stockage de données, ou trans-
mise sous quelque forme ou par quelque
moyen que ce soit, électronique, méca-
nique, photocopies, enregistrement ou
autres, sans autorisation écrite préalable
de Nissan Motor Co., Ltd.
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COMMENT UTILISER CE MANUEL

INFORMATIONS DE BASE
Ce manuel utilise des termes, symboles,
icônes et illustrations spécifiques, classés
par fonction.
Nous vous invitons à vous reporter aux
articles suivants et à vous familiariser
avec leur signification.

POUR UNE UTILISATION SANS 
RISQUE

REMARQUE:
Indique les paramètres qui vous per-
mettent de comprendre et d'optimiser
les performances de votre véhicule.
Ignorer ces informations entraînerait
des dysfonctionnements et de mau-
vaises performances.

SYMBOLES DE RÉFÉRENCE

 INFORMATION:
 Ce terme se rapporte à des informa-

tions nécessaires si vous souhaitez utili-
ser votre véhicule ou ses accessoires de
manière optimale.
< > :
Ceci indique une touche de commande
ou une touche au volant.
[ ] :
Ceci indique une touche/un paramètre
affiché à l'écran.

ILLUSTRATIONS
• Les illustrations utilisées dans ce

manuel s'appliquent à plusieurs
modèles et peuvent présenter une
conception et des spécifications diffé-
rentes de celles de votre véhicule.

• Les icônes et les paramètres de menu
affichés sur l'écran peuvent être

abrégés ou absents sur les illustra-
tions d'écran, le cas échéant.

TERMES AFFICHÉS SUR L'ÉCRAN
Dans ce manuel, certains éléments du
menu peuvent être orthographiés ou
appelés différemment de ceux affichés
sur votre écran selon les modèles, les
marchés ou les versions de logiciel.

 AVERTISSEMENT
Ceci permet d'indiquer la présence de
danger pouvant vous exposer à des
risques de blessures corporelles
graves voire mortelles. Suivez atten-
tivement ces instruc tions pour
réduire ou éviter les risques.

 MISE EN GARDE
Ceci sert à indiquer la présence de
danger pouvant vous exposer à des
risques de blessures corporelles de
gravité moindre ou pouvant endom-
mager votre véhicule. Suivez attenti-
vement ces instructions pour réduire
ou éviter les risques.
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INFORMATIONS RELATIVES À LA 
SÉCURITÉ

Ce système est d'abord conçu pour vous
aider à rendre votre conduite la plus
agréable possible, tel que décrit dans ce
manuel. Cependant, en tant que conduc-
teur, vous vous devez d'utiliser ce sys-
tème correctement et en respectant les
règles de sécurité. Les informations rela-
tives aux services et à leur disponibilité
risquent de ne pas toujours être à jour.
Notez que ce système ne remplace pas
une conduite prudente, adéquate et res-
pectueuse du code de la route.
Avant d'utiliser le système, nous vous invi-
tons à lire les informations suivantes rela-
tives à la sécurité. Utilisez toujours le
système tel que précisé dans ce manuel.

 AVERTISSEMENT
• Avant d'utiliser le système, garez

le véhicule dans un endroit sûr et
serrez le frein de stationnement.
Le fait de faire fonctionner le
système lors de la conduite peut
distraire le conducteur et être à
l'origine d'accidents graves.

• Restez extrêmement vigilant de
manière à être complètement
attentif à la conduite du véhicule.
Si le système ne répond pas
immédiatement, soyez patient et
ne détournez pas vos yeux de la
route. Le manque d'attention lors
de la conduite peut être à l'origine
d'une collision pouvant entraîner
des blessures graves voire
mortelles.

• Ne vous fiez pas uniquement au
guidage d'itinéraire. Assurez-
vous toujours que les manœuvres
de conduite sont autorisées et
sûres afin d'éviter les risques
d'accident.

• Ne démontez pas ce système et
n'y apportez aucune modifica-
tion. Dans le cas contraire, vous
risqueriez de provoquer un acci-
dent, un incendie ou une
décharge électrique.

• Si vous remarquez des particules
étrangères ou que vous renversez
du liquide dans le système, ou que
de la fumée ou une odeur
suspecte s'en dégage, arrêtez
immédiatement le système et
nous vous recommandons de
contacter un concessionnaire
NISSAN. Si vous ne tenez pas
compte de ces recommandations,
vous risquez de provoquer un
accident, un incendie ou une
décharge électrique.

• Pour éviter le risque de blessures
graves voire mortelles lorsque
vous garez le véhicule avec le
moteur allumé, le véhicule doit
être placé dans un endroit bien
aéré afin d'éviter toute exposition
au monoxyde de carbone.
N'inhalez pas les gaz d'échappe-
ment, car ils contiennent du
monoxyde de carbone, gaz inco-
lore et inodore. Le monoxyde de
carbone est dangereux. Il risque
de provoquer une perte de
connaissance ou la mort.
– Serrez le frein de stationne-

ment.
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REMARQUE:
Désactivez le système lorsque le
moteur est arrêté. La batterie du véhi-
cule (batterie 12V) risquerait de se
décharger. Laissez toujours le moteur
tourner lorsque vous utilisez le sys-
tème.
Les Services NissanConnectMD peuvent
ne pas être disponibles dans certaines
régions. L'inscription aux Services
NissanConnectMD est nécessaire avant
d'utiliser les fonctions liées aux Services
NissanConnectMD.

– Ne laissez pas des enfants,
animaux domestiques ou
personnes nécessitant l'aide
d'autrui dans le véhicule.

– Ne laissez pas le véhicule sans
surveillance pour éviter toute
utilisation non autorisée du
véhicule.

 MISE EN GARDE
• Certaines juridictions peuvent

imposer des lois limitant l'utilisa-
tion d'écrans vidéo pendant la
conduite. Utilisez ce système
uniquement lorsque la réglemen-
tation le permet.

• Des températures extrêmes
[inférieures à −20°C (−4°F) ou
supérieures à 70°C (158°F)]
risquent d'affecter les perfor-
mances du système.

• L'écran d'affichage risque de se
casser s'il est cogné contre un
objet dur ou pointu. Si l'écran
d'affichage se casse, ne le
touchez pas. Vous risqueriez de
vous blesser.

INFORMATIONS RELATIVES À LA 
RÉGLEMENTATION

DISPOSITIF LAN BluetoothMD ET 
SANS FIL

Déclarations réglementaires FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15
des réglementations FCC. L'exploitation
est autorisée sous les deux conditions
suivantes :
(1) Cet appareil ne devrait pas causer
d'interférences nuisibles,
et (2) cet appareil doit accepter toutes les
interférences reçues,
y compris celles pouvant causer une opé-
ration indésirable.
FCC Partie 15.21
Tout changement ou modification non
expressément approuvé par la partie res-
ponsable du respect des réglementations
peut annuler le droit de l'utilisateur de se
servir de cet appareil.
Informations sur l'exposition aux ray-
onnements radiofréquences :
Cet équipement est conforme aux limites
d'exposition aux rayonnements définies
par la FCC pour un environnement non
contrôlé. Cet équipement doit être installé
et utilisé avec un minimum de 20 cm de
distance entre la source de rayonnement
et votre corps. Ce transmetteur ne doit
pas être monté à proximité d'une
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antenne ou d'un autre transmetteur, ni
fonctionner conjointement à ces derniers.
Modèle : CCS2SBXQ
Marque : Bosch

Déclarations réglementaires 
d'Industrie Canada
This device contains licence-exempt
transmitter(s)/receiver(s) that comply
with Innovation, Science and Economic
Development Canada’s licence-exempt
RSS(s). Operation is subject to the fol-
lowing two conditions:
1. This device may not cause interfe-

rence.
2. This device must accept any interfe-

rence, including interference that may
cause undesired operation of the
device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence
contenu dans le présent appareil est
conforme aux CNR d'Innovation, Sciences
et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée
aux deux conditions suivantes :
1. L'appareil ne doit pas produire de

brouillage ;
2. L'appareil doit accepter tout brouil-

lage radioélectrique subi, même si le

brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

Informations sur l'exposition aux ray-
onnements radiofréquences :
This equipment complies with Industry
Canada RSS 102 radiation exposure limits
set forth for an uncontrolled environ-
ment. This equipment should be installed
and operated with minimum distance of
20 cm between the radiator and your
body. This transmitter must not be co-
located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.
Cet équipement est conforme aux limites
d'exposition aux rayonnements CNR 102
d'Industrie Canada établies pour un envi-
ronnement non contrôlé. Cet équipement
doit être installé et utilisé avec une dis-
tance minimale de 20 cm entre le radia-
teur et votre corps. Cet émetteur ne doit
pas être co-localisé ou fonctionner en
conjonction avec toute autre antenne ou
émetteur.
Modèle : CCS2SBXQ
Marque : Bosch

MARQUES DÉPOSÉES

Apple, iPhone®, and iPod® are trademarks
of Apple Inc., registered in the U.S. and
other countries. Apple CarPlay® is a trade-
mark of Apple Inc. Use of the Apple Car-
Play® logo means that a vehicle user
interface meets Apple performance stan-
dards. Apple is not responsible for the
operation of this vehicle or its compliance
with safety and regulatory standards.
Please note that the use of this product
with iPhone® or iPod® may affect wireless
performance.affect wireless performance.

BluetoothMD est une marque déposée par
Bluetooth SIG, Inc. dont la licence est
détenue par Robert Bosch GmbH.

Véhicule Nissan doté de la fonction
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"SiriusXMMD avec 360L" : La période
d'essai de SiriusXMMD avec 360L est com-
prise avec l'achat ou le leasing d'un véhi-
cule Nissan neuf si : (i) le véhicule est
équipé de la fonction SiriusXMMD avec
360L et (ii) le véhicule est acheté ou loué à
partir d'un stock d'un concessionnaire
Nissan neuf. La période d'essai com-
mence à la date d'achat ou de leasing du
véhicule Nissan neuf éligible. SiriusXMMD

avec 360L est détenu et exploité par
SiriusXMMD, l'utilisation du compte
SiriusXMMD et de ses services et fonction-
nalités est soumise au contrat client et à
la politique de confidentialité de
SiriusXMMD disponibles sur siriusxm.com,
et ne relève pas du contrôle de Nissan. Si
SiriusXMMD résilie, modifie ou restreint le
service ou les fonctions fournis, le service
ou les fonctions fournis peuvent être sus-
pendus ou résiliés sans notification préa-
lable ou sans que la responsabilité de
Nissan ou de ses partenaires ou agents
ne soit engagée. Nissan et ses partenaires
ou agents ne sont également pas respon-
sables des coûts associés ou des modifi-
cations apportées par des tiers qui
s'avèreraient nécessaires afin de pouvoir
utiliser le système de manière continue en
raison d'une indisponibilité, d'une restric-
tion ou d'une résiliation du réseau cellu-

laire (y compris le remplacement/la mise
à niveau de l'équipement, si disponible, ou
les frais d'itinérance sur des réseaux alter-
natifs). La période d'essai peut être modi-
fiée ou résiliée à tout moment et sans
préavis. SiriusXMMD et les logos associés
sont des marques de commerce de Sirius
XM Radio Inc. et de ses filiales respectives.
SiriusXMMD et SiriusXMMD avec 360L : Le
service s'arrêtera automatiquement à la
fin de votre période d'essai, à moins que
vous ne décidiez de le poursuivre. La
période d'essai n'est pas transférable. Si
vous ne souhaitez pas profiter de votre
période d'essai, vous pouvez l'annuler en
appelant le numéro ci-dessous. Tous les
services SiriusXMMD nécessitent un abon-
nement, chacun étant vendu séparément
par SiriusXMMD après la période d'essai.
Le service est soumis au contrat client et
à la politique de confidentialité de
SiriusXMMD. Visitez www.siriusxm.com
pour obtenir les modalités complètes et
les conditions d'annulation, ce qui com-
prend les méthodes en ligne ou un appel
au 1-866-635-2349. Certains services et
fonctionnalités sont soumis aux capaci-
tés du dispositif et à la disponibilité de
l'emplacement. Le service satellite n'est
pas disponible dans AK et HI. Certaines
fonctions et/ou certains contenus

peuvent ne pas être disponibles dans les
véhicules équipés de SiriusXMMD avec
360L, à moins qu'une connexion aux don-
nées active ne soit activée dans le véhi-
cule. Le contenu varie en fonction du
forfait d'abonnement à SiriusXMMD. Tous
les frais, contenus et fonctionnalités sont
sujets à modification. SiriusXMMD et les
logos associés sont des marques de com-
merce de Sirius XM Radio Inc. et de ses
filiales respectives.
KlipschMD

KlipschMD Group, Inc.est une filiale entiè-
rement détenue par Voxx International
Corporation. KlipschMD et KlipschMD Refe-
rence Premiere sont des marques de
commerce déposées aux États-Unis
d'Amérique et dans d'autres pays, et sont
détenues par KlipschMD Group, Inc.
DJXMD Surround
DJXMD Surround est une marque déposée
ou une marque de commerce de Panaso-
nic Corporation of North America.
App Store
Apple and the Apple logo are trademarks
of Apple Inc., registered in the U.S. and
other countries. App Store is a service
mark of Apple Inc.
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Siri®
Siri® is a trademark of Apple Inc., registe-
red in the U.S. and other countries.
Google/Android/Google Play/Android
Auto/Google Maps
Google, Android, Google Play, Android
Auto, Google Maps, and other marks are
trademarks of Google LLC.
Amazon/Alexa

Amazon, Alexa, and all related marks are
trademarks of and all related marks are
trademarks of Amazon.com, Inc. or its affi-
liates.
QR code
"QR code" est une marque déposée de
DENSO WAVE INCORPORATED au Japon et
dans d'autres pays.

EXONÉRATION DE RESPONSABI-
LITÉ (POUR LES SERVICES 
NISSANCONNECTMD)
La disponibilité des fonctions dépend du
modèle du véhicule, du niveau d'équipe-
ments, du pack et des options. Essai
inclus avec l'achat du véhicule. Une acti-
vation du forfait NissanConnectMD Ser-
vices par le client est requise. Un appareil
connecté compatible et un réseau sans fil
peuvent être nécessaires. Reportez-vous
au manuel d'utilisation du dispositif
connecté pour de plus amples détails.
Disponibilité tardive pour certaines fonc-
tions.
La conduite d'un véhicule est une affaire
sérieuse qui exige toute votre attention.
Utilisez les fonctions et les dispositifs
connectés uniquement dans le cadre
légal et lorsque cela ne présente aucun
risque. Certaines fonctions, y compris la
fonction de notification automatique de
collision et la fonction SOS, dépendent de
l'état opérationnel du dispositif téléma-
tique, de sa capacité à se connecter à un
réseau sans fil, de la disponibilité d'un
réseau sans fil compatible, des données
cartographiques de navigation, et de la
réception des signaux GPS transmis par
satellite, dont l'absence peut limiter ou
prévenir la capacité à joindre le service
clientèle ou à recevoir une assistance. Il
est possible que la cartographie GPS ne
soit pas détaillée dans toutes les zones
ou ne reflète pas l'état actuel de la route.

Ne programmez jamais le GPS pendant
que vous conduisez. Utilisez uniquement
les fonctions de démarrage du moteur à
distance et d'avertisseur sonore à dis-
tance en respectant les lois, réglementa-
tions et ordonnances en vigueur à
l'endroit où se trouve le véhicule. Réseau
cellulaire non disponible au Guam, à
Porto-Rico, aux États-Unis, aux Îles
Vierges, à Saipan ou aux Samoa améri-
caines.
Certains services et fonctionnalités sont
fournis par et dépendent de prestataires
de services tiers et non Nissan. Si le four-
nisseur résilie ou restreint le service ou les
fonctions fournis, le service ou les fonc-
tions fournis peuvent être suspendus ou
résiliés sans notification préalable ou sans
que la responsabilité de Nissan ou de ses
partenaires ou agents ne soit engagée.
Les services et fonctions fournis peuvent
nécessiter un réseau cellulaire compatible
fourni par des compagnies indépen-
dantes qui échappent au contrôle de
Nissan ou de ses partenaires ou agents.
La force du signal du réseau cellulaire
peut varier et peut ne pas être disponible
en permanence dans toutes les zones.
Les services et fonctions fournis risquent
de ne pas fonctionner si le réseau cellu-
laire est indisponible, restreint ou résilié.
Nissan et ses partenaires ou agents ne
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sont pas responsables des coûts associés
ou des modifications apportées par des
tiers qui s'avèreraient nécessaires afin de
pouvoir utiliser le système de manière
continue en raison d'une indisponibilité,
d'une restriction ou d'une résiliation du
réseau mobile (y compris le remplace-
ment/la mise à niveau de l'équipement, si
disponible, ou les frais d'itinérance sur des
réseaux alternatifs). La technologie évo-
lue et toutes les modifications apportées
par des compagnies indépendantes
échappent au contrôle de Nissan ou de
ses partenaires ou agents.
L'inscription, le consentement du proprié-
taire, le numéro d'identification personnel
(PIN) et le contrat d'abonnement peuvent
être nécessaires si vous souhaitez rece-
voir la gamme complète des fonctions et
services. Les périodes d'essai (si le véhi-
cule en est équipé) commencent à partir
de la date d'achat ou de début de leasing
d'un véhicule Nissan neuf. Les périodes
d'essai et la disponibilité des fonctions
peuvent être sujettes à des modifications
à tout moment et peuvent également
être résiliées sans notification préalable.
Les abonnements nécessaires peuvent
être vendus séparément pour chaque
fonction ou service disponible une fois la
période d'essai expirée et peuvent conti-
nuer à être utilisés jusqu'à ce que vous

appeliez le fournisseur de service en vue
d'une résiliation. Les frais d'installation,
les frais uniques d'activation, d'autres
frais et des taxes peuvent s'appliquer. Les
frais d'abonnement et la programmation
sont sujets à des modifications. L'utilisa-
tion peut être soumise à des restrictions
d'âge dans certaines zones. Les souscrip-
tions régies selon le contrat d'abonne-
ment, les modalités et conditions ainsi
que les déclarations de confidentialité
proposées par le fournisseur de services
sont disponibles sur le site Internet du
fournisseur de service. Des tarifs pour les
messages texte ou l'utilisation de don-
nées peuvent s'appliquer. Les termes et
conditions du contrat d'abonnement
NissanConnectMD avec WiFi s'appliquent.
Essai sur les nouveaux véhicules Nissan
équipés inclus avec l'achat du véhicule.
Une fois que votre véhicule a dépassé les
paramètres de couverture des avantages
de l'assistance routière incluses dans
l'achat de votre véhicule, vous serez res-
ponsable de tous les frais encourus pour
obtenir une assistance routière pour
votre véhicule. Pour obtenir des informa-
tions complètes sur la couverture, les
conditions et les exclusions de la garantie,
veuillez consulter votre concessionnaire
Nissan et lire le livret de renseignements
sur la garantie.

Les noms, logos et slogans Nissan sont
des marques commerciales détenues par
ou concédées sous licence à Nissan
Motor Co., Ltd. ou à ses filiales d'Amérique
du Nord. Les autres marques déposées et
noms commerciaux appartiennent à
leurs propriétaires respectifs.
En ce qui concerne les informations
importantes de sécurité, les limites du
système et toute information supplémen-
taire relative à l'utilisation et aux fonc-
tions proposées, contactez un
concessionnaire, lisez ce manuel ou ren-
dez-vous sur le site www.NissanUSA.com/
connect/legal.
Véhicule Nissan équipé d'un point d'accès
Wi-Fi embarqué compatible avec AT&T : 3
Go ou 90 jours (au premier des deux
termes échus) d'abonnement d'essai au
Wi-Fi d'AT&T embarqué ("Essai de point
d'accès Wi-Fi d'AT&T embarqué") sont
inclus avec l'achat ou la location d'un
véhicule Nissan neuf si : (i) le véhicule est
équipé d'une carte SIM compatible et (ii)
le client active l'essai du Wi-Fi du véhicule
compatible AT&T ("Activation de l'essai").
Des frais de transmission de données
peuvent s'appliquer. La période d'essai
commence au moment où le client active
l'essai. L'essai se termine lorsque toutes
les données ont été utilisées ou lorsque la
période prend fin, au premier des deux
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termes échu. La période d'essai n'est pas
renouvelable. Pour poursuivre le service
après l'expiration de la période d'essai,
l'achat d'un abonnement AT&T est requis.
Cette fonction n'est pas destinée à être
utilisée par le conducteur lorsque le véhi-
cule est en mouvement. Conduisez tou-
jours prudemment. L'essai du Wi-Fi
d'AT&T embarqué est détenu et géré par
AT&T. L'utilisation du compte AT&T, de ses
services et de ses fonctionnalités est sou-
mise à l'accord de service à la clientèle et
à la politique de confidentialité d'AT&T et
échappe au contrôle de Nissan. D'autres
restrictions s'appliquent. Visitez le site
www.att.com/csa pour connaître
l'ensemble des conditions générales. Si
AT&T résilie, modifie ou restreint le service
ou les fonctions fournis, le service ou les
fonctions fournis peuvent être suspendus
ou résiliés sans notification préalable ou
sans que la responsabilité de Nissan ou
de ses partenaires ou agents ne soit
engagée. Nissan et ses partenaires ou
agents ne sont également pas respon-
sables des coûts associés ou des modifi-
cations apportées par des tiers qui
s'avèreraient nécessaires afin de pouvoir
utiliser le système de manière continue en
raison d'une indisponibilité, d'une restric-
tion ou d'une résiliation du réseau cellu-
laire (y compris le remplacement/la mise

à niveau de l'équipement, si disponible, ou
les frais d'itinérance sur des réseaux alter-
natifs). L'abonnement d'essai peut être
modifié ou résilié à tout moment sans
préavis. [AT&T, le logo AT&T et toutes les
autres marques contenues dans le pré-
sent document sont des marques dépo-
sées d'AT&T Intellectual Property et/ou
des compagnies affiliées à AT&T.] [Les
noms, logos et slogans Nissan sont des
marques commerciales détenues par ou
concédées sous licence à Nissan Motor
Co., Ltd. ou à ses filiales d'Amérique du
Nord. Les autres marques déposées et
noms commerciaux appartiennent à
leurs propriétaires respectifs.]

LICENCES

LICENCES DE LOGICIELS
• Licences pour logiciels libres

http://oss.bosch-cm.com/nissan.html
• Ce produit est protégé par certains

droits de propriété intellectuelle de
Microsoft. L'utilisation ou la distribu-
tion d'une telle technologie en dehors
de ce produit est interdite sans une
licence de Microsoft.

UNITÉ DE CONTRÔLE TÉLÉMATIQUE
https://www.oss-valeo.com/nissan/
default.html
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TOUCHES DE RÉGLAGES ET AFFI-
CHAGE DE L'ÉCRAN TACTILE

AFFICHAGE DE L'ÉCRAN TACTILE

Informations de base
L'écran tactile est situé au centre du
tableau de bord. Diverses informations et
menus de commande sont affichés sur
l'écran tactile. Appuyez sur les touches et
les icônes sur l'écran pour effectuer les
opérations.

Affichage à cristaux liquides
L'écran tactile sur cette unité est à cris-
taux liquides et doit être manipulé avec
soin.

Caractéristiques de l'affichage à cris-
taux liquides:
• Si la température de l'habitacle est

particulièrement basse, l'affichage
reste relativement sombre ou la
vitesse d'affichage des images peut
être lente. Ces conditions sont
normales. Le fonctionnement de

l'écran redevient normal lorsque la
température de l'habitacle augmente.

• Il est possible que certains pixels
soient plus clairs ou plus sombres que
d'autres sur l'écran. Ceci est une
caractéristique inhérente à l'affichage
à cristaux liquides, et ne constitue pas
un dysfonctionnement.

• Il est également possible que des
traces de l'image précédemment affi-
chée restent sur l'écran. Cette brûlure
d'écran est inhérente aux écrans à
cristaux liquides et ne constitue pas un
dysfonctionnement.

• L'image affichée à l'écran risque d'être
déformée sous l'influence de champs
magnétiques puissants.

• En fonction des conditions, la lumino-
sité peut se régler automatiquement
pour éviter toute image rémanente.

Entretien de l'écran:
Pour nettoyer l'écran, utilisez un chiffon
sec et doux. Si un nettoyage plus impor-
tant est nécessaire, utilisez un chiffon
doux imprégné d'une petite quantité
d'eau. Ne vaporisez jamais d'eau ou de
détergent sur l'écran. Humidifiez un chif-
fon, puis essuyez l'écran.

 AVERTISSEMENT
Ne démontez jamais l'écran. Cer-
taines pièces sont sous haute ten-
sion. Tout contact pourrait causer des
blessures corporelles.

 MISE EN GARDE
• Nettoyez l'écran avec le contact

d'allumage sur la position d'arrêt.
Si l'écran est nettoyé pendant que
le contact d'allumage est posi-
tionné sur ON, un fonctionnement
involontaire risque de se produire.

• Pour nettoyer l'écran, n'utilisez
jamais de chiffon rugueux,
d'alcool, d'essence, de diluant, de
solvant ou de serviettes en papier
imbibées d'agents nettoyants
chimiques. Ces éléments risque-
raient de rayer ou de détériorer le
dispositif.

• N'aspergez les écrans d'aucun
liquide, tel que de l'eau ou du
parfum d'ambiance. Tout contact
avec un liquide provoquerait un
dysfonctionnement du système.
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TOUCHES DE RÉGLAGE
Le système NissanConnectMD peut également être utilisé à l'aide des boutons de commande.
Les fonctions, designs et emplacements disponibles etc. peuvent différer selon les spécifications, les types de touches de commande
et les versions du logiciel.

Touche Fonction
< /VOL> Appuyez pour activer/désactiver le système audio. Tournez pour régler le volume.

< >/< > Appuyez pour recevoir automatiquement les signaux des stations de radio avec une bonne sen-
sibilité, ou sauter des morceaux sur le dispositif USB, iPod, etc.
Maintenez appuyé pour effectuer un balayage rapide des stations de radio, ou pour effectuer 
une avance rapide ou un retour rapide sur les morceaux du dispositif USB, etc.

< / > Appuyez vers le haut/vers le bas pour recevoir automatiquement les signaux des stations de 
radio avec une bonne sensibilité, ou sauter des morceaux sur votre dispositif USB, iPod, etc.
Maintenez appuyé vers le haut/le bas pour effectuer un balayage rapide des stations de radio, 
ou pour effectuer une avance rapide ou un retour rapide sur les morceaux de votre dispositif 
USB, etc.

< > Appuyez pour basculer entre l'écran de jour (clair) et l'écran de nuit (sombre) et pour régler le 
niveau de la luminosité de l'écran.
Maintenez la touche appuyée pour désactiver l'affichage. Appuyez à nouveau sur la touche pour 
activer l'affichage.

<CAMERA> Appuyez pour activer le système de caméra. Pour le fonctionnement de la caméra, reportez-
vous au manuel du conducteur du véhicule.

<CAMERA/ > Appuyez pour activer le système de caméra. Pour le fonctionnement de la caméra, reportez-
vous au manuel du conducteur du véhicule.
Appuyez et maintenez enfoncé pour basculer entre l'écran de jour (clair) et l'écran de nuit 
(sombre) et pour régler le niveau de luminosité de l'écran.
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COMMANDES AU VOLANT (Type A) (si le véhicule en est équipé)
Vous pouvez utiliser certaines des commandes au volant pour contrôler le système NissanConnectMD. Les fonctions et designs dis-
ponibles peuvent différer selon les spécifications, les types de commande et les versions du logiciel.

 INFORMATION:
 Les commandes au volant concernent principalement l'écran d'informations du véhicule et peuvent ne pas permettre l'action-

nement de l'écran tactile en fonction des conditions. Pour plus de détails sur l'écran d'informations du véhicule, reportez-vous
au manuel du conducteur du véhicule.

Commande Fonction
< > Appuyez sur le côté + ou - de la commande pour régler le volume.

< >/< > Appuyez pour sélectionner une station de radio présélectionnée ou sauter des morceaux sur votre dispositif USB, 
iPod, etc.
Maintenez appuyé pour recevoir automatiquement les signaux des stations de radio avec une bonne sensibilité, 
ou pour effectuer une avance rapide ou un retour rapide sur les morceaux de votre dispositif USB, etc.

< > Appuyez pour utiliser le système de reconnaissance vocale. (Reportez-vous à "Système de reconnaissance 
vocale" (P.88).)
Lorsqu'Apple CarPlayMD ou Android Auto est actif, maintenez cette commande appuyée pour démarrer une ses-
sion Siri ou Google Assistant. (Reportez-vous à "Utilisation de Siri" (P.82) ou "Utilisation de Google AssistantMC" 
(P.85).)
Si aucun dispositif BluetoothMD n'est connecté et qu'Apple CarPlayMD ou Android Auto n'est pas activé, l'écran 
d'ajout de dispositifs peut être affiché en maintenant cette commande appuyée. (Reportez-vous à "Paramétrage 
des périphériques" (P.31).)

< > Appuyez pour répondre à un appel reçu ou mettre fin à un appel actif.
Si aucun appel téléphonique n'est reçu ou qu'aucun appel n'est en cours, le fait d'appuyer sur cette touche per-
met d'afficher l'écran de téléphone. (Reportez-vous à "Téléphone mains-libres" (P.57).)
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COMMANDES AU VOLANT (Type B) (si le véhicule en est équipé)
Vous pouvez utiliser certaines des commandes au volant pour contrôler le système NissanConnectMD.
Appuyez sur < >/< > pour sélectionner si vous souhaitez utiliser l'écran d'informations du véhicule ou le système
NissanConnectMD. Les opérations suivantes sont disponibles lorsque le système NissanConnectMD est sélectionné.
Pour plus de détails sur l'écran d'informations du véhicule, reportez-vous au manuel du conducteur du véhicule.
Les fonctions et designs disponibles peuvent différer selon les spécifications, les types de commande et les versions du logiciel.

Commande Fonction
< > Appuyez sur le côté + ou - de la commande pour régler le volume.

< > Appuyez pour utiliser le système de reconnaissance vocale. (Reportez-vous à "Système de recon-
naissance vocale" (P.88).)
Lorsqu'Apple CarPlayMD ou Android Auto est actif, maintenez cette commande appuyée pour 
démarrer une session Siri ou Google Assistant. (Reportez-vous à "Utilisation de Siri" (P.82) ou "Utili-
sation de Google AssistantMC" (P.85).)
Si aucun dispositif BluetoothMD n'est connecté et qu'Apple CarPlayMD ou Android Auto n'est pas 
activé, l'écran d'ajout de dispositifs peut être affiché en maintenant cette commande appuyée. 
(Reportez-vous à "Paramétrage des périphériques" (P.31).)

< > En fonction de l'écran, appuyer sur cette commande permet de revenir à l'écran précédent.

< >/< >/< >/< >
<OK> (commande de défilement)

Vous pouvez utiliser les commandes pour sélectionner des éléments affichés sur l'écran tactile du 
système NissanConnectMD.
Pour déplacer la zone mise en surbrillance pour la sélection d’éléments, appuyez sur< >/< >/
< >/< >en fonction de la direction où vous souhaitez déplacer la zone.
Pour sélectionner une touche dans la zone mise en surbrillance, tournez la commande de défile-
ment jusqu'à ce que la touche souhaitée soit mise en surbrillance, puis appuyez sur la commande 
<OK>.
Lorsque la fonction de masquage automatique est activée, la surbrillance à l'écran s'éteint au 
bout de quelques secondes. Pour activer la surbrillance, appuyer sur une des touches< >/< >/
< >/< >. (Reportez-vous à "Menu Tous les réglages" (P.27).)

< >/< > Ces commandes s’affichent lorsque vous recevez un appel ou qu’un appel est en cours.
Appuyez dessus pour répondre/refuser un appel reçu ou pour mettre fin à un appel en cours. 
(Reportez-vous à "Téléphone mains-libres" (P.57).)
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< >/< > Ces commandes s’affichent lorsque le système audio est activé tandis qu’aucun appel n’est reçu 
ou qu’il n’y a pas d’appel en cours.
Appuyez pour sélectionner une station de radio présélectionnée ou sauter des morceaux sur votre 
dispositif USB, iPod, etc.
Appuyez et maintenez pour recevoir automatiquement des stations de radio avec une bonne sen-
sibilité, ou pour effectuer une avance rapide ou un retour rapide sur des morceaux de votre dispo-
sitif USB, etc.

Commande Fonction
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PORTS DE CONNEXION USB (bus 
série universel)

Le véhicule est équipé de ports de

connexion USB. Le système audio du
véhicule peut lire le contenu audio d'un
dispositif compatible connecté.

Ports de connexion USB (type C) :
Connectez un dispositif compatible
pour lire un média tel qu'un iPod ou un
dispositif de mémoire USB.
Connectez un iPhone ou un téléphone
Android avec un câble USB pour
utiliser Apple CarPlayMD ou Android
Auto.

 INFORMATION:
 • Reportez-vous aux informations

indiquées sur la notice d'utilisation
du fabricant du dispositif USB en ce
qui concerne l'utilisation et l'entre-
tien du dispositif.

• Des câbles fabriqués par Apple Inc.
doivent être utilisés pour connecter
des dispositifs électroniques
commercialisés par Apple Inc.

 AVERTISSEMENT
Ne branchez pas, ne débranchez pas
et n'utilisez pas le dispositif USB pen-
dant la conduite. Cela pourrait vous
distraire. Toute distraction risquerait
de vous faire perdre le contrôle du
véhicule et de provoquer un accident
ou des blessures graves.

 MISE EN GARDE
• Ne forcez pas l'introduction du

dispositif USB dans le port de
connexion USB. Le port USB peut
être endommagé si le dispositif
USB est inséré de manière
inclinée. Assurez-vous que le
dispositif USB est correctement
branché au port de connexion
USB.

• Ne laissez pas le câble USB dans
un endroit où il pourrait être
arraché involontairement. Si le
câble était arraché, le port risque-
rait d'être endommagé.
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SYSTÈME DE DÉMARRAGE

INFORMATIONS DE BASE
Le système démarre lorsque le contact
d'allumage est placé sur la position ON.
REMARQUE:
Ne laissez pas le système fonctionner
lorsque le moteur est arrêté. La batterie
du véhicule (batterie 12V) risquerait de
se décharger. Laissez toujours le
moteur tourner lorsque vous utilisez le
système.

ÉCRAN DE DÉMARRAGE
L'écran de démarrage s'affiche lorsque le
contact d'allumage est placé sur la posi-
tion ON.

ENREGISTREMENT DE L'UTILISA-
TEUR
Si vous n'avez pas enregistré votre profil
dans le système intégré au véhicule, vous
serez invité à spécifier certains réglages
et à enregistrer votre profil. Les clés intelli-
gentes peuvent être associées à chaque
profil. La première personne enregistrée
sera l'utilisateur administrateur. Si vous
refusez d'enregistrer les informations
principales, certaines fonctions ne pour-
ront pas être utilisées. Une connexion
Internet est requise pour un fonctionne-
ment optimal.
Après l'enregistrement de l'utilisateur, un
écran de message d'accueil s'affiche avec

le nom de l'utilisateur reconnu à chaque
démarrage du système. Plusieurs profils
d'utilisateur peuvent être reconnus par le
véhicule, avec des paramètres personnels
associés à la clé intelligente affectée à
chaque utilisateur.
1. Le système démarre lorsque le contact

d'allumage est placé sur la position
ON. Un écran de message d'accueil
s'affiche.

2. Vérifiez le message affiché sur l'écran.
Vérifiez si le nom d'utilisateur affiché
dans le message d'accueil est correct.

 INFORMATION:
 • Les utilisateurs temporaires peuvent

choisir de se connecter en tant
qu'utilisateur invité.

• Le système reconnaît les informa-
tions du profil utilisé le plus récem-
ment associé à la clé intelligente. Si le
nom d'utilisateur affiché dans le
message d'accueil est incorrect,
appuyez sur [Changer utilisat.] pour
modifier votre profil. L'utilisateur et
les paramètres d'utilisateur peuvent
également être modifiés à partir de
[Utilisateurs] sur l'écran Tous les
paramètres. (Reportez-vous à "Menu
Tous les réglages" (P.27).)

• Si l'utilisateur enregistré comme
administrateur oublie le mot de
passe, le propriétaire enregistré du
véhicule doit se connecter au
système en utilisant les informations
de son compte NissanConnectMD.
Ceci peut être effectué à l’aide d’un
profil non-administrateur. Une fois
connecté, le propriétaire enregistré
peut utiliser l'application MyNISSAN
pour effectuer un effacement des
données à distance.
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GOOGLE INTÉGRÉ

INFORMATIONS DE BASE
Avec Google intégré, les conducteurs
peuvent utiliser les applications et les ser-
vices Google intégrés dans le système du
véhicule.
• Google Assistant
• Google Maps
• Google Play
Pour certaines fonctions, une connexion
internet et/ou une connexion à votre
compte Google sont requises pour une
utilisation optimale.
Pour obtenir des informations détaillées
sur les fonctionnalités disponibles avec
Google intégré, reportez-vous au site
Internet suivant.
https://built-in.google/cars/

AVIS DE NON-RESPONSABILITÉ 
CONCERNANT GOOGLE INTÉGRÉ
La disponibilité des fonctions dépend de
l'année-modèle du véhicule, du modèle,
du niveau d'équipements, du pack et des
options. Activation requise du forfait
SELECT des services NissanConnectMD

("Forfait") par le consommateur. Période
d'essai du forfait incluse avec l'achat ou
la location d'un véhicule neuf éligible. La
période d’essai peut être modifiée ou rési-
liée à tout moment et sans préavis. Après
la fin de la période d'essai, un abonne-

ment mensuel est nécessaire. La conduite
d'un véhicule est une affaire sérieuse qui
exige toute votre attention. Utilisez les
fonctions uniquement dans le cadre légal
et lorsque cela ne présente aucun risque.
Ne programmez jamais la fonction pen-
dant que vous conduisez. Il est possible
que la cartographie GPS ne soit pas
détaillée dans toutes les zones ou ne
reflète pas l'état actuel de la route. Un
service de connectivité est nécessaire.
Des abonnements à des applications
peuvent être requis. Des tarifs liés aux
données peuvent s'appliquer. Sous
réserve de disponibilité de services tiers.
Si le prestataire de services résilie ou res-
treint le service ou les fonctions fournis, le
service ou les fonctions fournis peuvent
être suspendus ou résiliés sans notifica-
tion préalable ou sans que la responsabi-
lité de NISSAN ou de ses partenaires ne
soit engagée. Google, Google Play et Goo-
gle Maps sont des marques commerciales
de Google LLC. Pour plus d'informations,
consultez le site www.nissanusa.com/
connect/legal.

GOOGLE ASSISTANT
Vous pouvez utiliser votre voix pour com-
mander différentes fonctions, comme
écouter de la musique, paramétrer des
destinations, passer des appels, et plus
encore. Il vous suffit d'énoncer "Hey Goo-

gle" pour commencer. (Reportez-vous à
"Google Assistant" (P.88).)

GOOGLE MAPS
Les fonctions de navigation telles
qu'obtenir des indications d'itinéraire,
trouver des points de service à proximité,
etc. peuvent être utilisées. (Reportez-vous
à "Menu des applications" (P.68).)

GOOGLE PLAY
Plusieurs applications peuvent être télé-
chargées et utilisées dans le système
intégré au véhicule. (Reportez-vous à
"Menu des applications" (P.68).)



22    Présentation du système

FONCTIONNEMENT DE BASE

INFORMATIONS DE BASE
Le système peut être actionné au moyen
de l'écran tactile ainsi que des touches de
commande et des commandes au volant.
Ce manuel décrit principalement le fonc-
tionnement de l'écran tactile.
Le système possède de nombreuses
fonctions qui nécessitent une connexion
au Wi-Fi (si le véhicule en est équipé) et/
ou à la TCU (unité de contrôle téléma-
tique). Des fonctionnalités limitées sont
disponibles sans connexion réseau.
Certaines opérations ne sont pas dispo-
nibles sans un abonnement aux services
NissanConnectMD. (Reportez-vous à "Ser-
vices NissanConnectMD proposés par
SiriusXMMD" (P.70).)

COMMENT VISUALISER ET ACTIONNER L'ÉCRAN DE MENU D'ACCUEIL

Écran du menu d'accueil (Type A) (si le véhicule en est équipé)
Appuyez sur [ ] sur la barre de lancement pour afficher l'écran du menu d'accueil.
La disposition et les paramètres disponibles peuvent varier selon les modèles, les spéci-
fications, les versions du logiciel et les conditions.

Exemple
Barre de lancement :
Appuyez sur le paramètre de la barre
de lancement pour afficher l'écran
correspondant.
• [ ] (Menu de la page d'accueil)

Appuyez pour afficher l'écran de
menu d'accueil.

• [ ] (Cartes) 
(Reportez-vous à "Menu des appli-
cations" (P.68).)

• [ ] (Audio) 
(Reportez-vous à "Opérations du 
système audio" (P.46).)
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• [ ] (Téléphone) 
(Reportez-vous à "Téléphone" 
(P.59).)

• [ ] (Google Assistant)/[ ] (Amazon 
Alexa) 
(Reportez-vous à "Système de 
reconnaissance vocale" (P.88).)

• [ ] (Apps) 
(Reportez-vous à "Menu des appli-
cations" (P.68).)

[ ] (Notifications) :
Les notifications peuvent être véri-
fiées. Le numéro de l'icône indique le
nombre de notifications non confir-
mées.
[ ] (Tous les paramètres) : 
(Reportez-vous à "Menu Tous les 
réglages" (P.27).)
Widgets :
Les informations pratiques peuvent
être affichées sous forme de widgets.
Les widgets affichés sur l'écran du
menu d'accueil peuvent être person-
nalisés. (Reportez-vous à "Personnali-
sation de l'écran du menu d'accueil"
(P.25).)
Indicateurs d'état :

Régulation de la température et autre
affichage :
Les touches et les informations rela-
tives à la régulation de la température,
etc. s'affichent. Reportez-vous au
manuel du conducteur du véhicule.
[ ] (Témoin du microphone) :
Apparaît lorsque le microphone est
utilisé. Appuyez pour accéder aux
réglages du microphone.
[ ] (Réglages rapides) : 
(Reportez-vous à "Réglages rapides" 
(P.36).)

 INFORMATION:
 

• [ ] sur la barre de lancement est
remplacé par [ ] lorsqu'Apple
CarPlayMD est actif, et est remplacé
par [ ] lorsqu'Android Auto est actif.

• Il est possible de modifier les para-
mètres de notification en appuyant
sur [ ], en appuyant sur

Indique le niveau de charge de la 
batterie restant du dispositif Blue-
toothMD. (Reportez-vous à "Système 
de téléphone mains-libres Blue-
toothMD" (P.58).)
Indique le nombre de messages 
reçus non lus. (Reportez-vous à 
"Assistant de messagerie texte 
mains-libres" (P.61).)
Indique la force du signal du disposi-
tif BluetoothMD connecté. (Reportez-
vous à "Système de téléphone 
mains-libres BluetoothMD" (P.58).)
Indique que les données du réper-
toire téléphonique sont téléchar-
gées à partir du dispositif 
BluetoothMD connecté. (Reportez-
vous à "Système de téléphone 
mains-libres BluetoothMD" (P.58).)
Indique que le Wi-Fi (si le véhicule en 
est équipé) est actif. (Reportez-vous 
à "Réglage du Wi-Fi (si le véhicule en 
est équipé)" (P.33).)
Indique que le point d'accès du véhi-
cule (si le véhicule en est équipé) est 
actif. (Reportez-vous à "Réglage du 
point d'accès du véhicule (si le véhi-
cule en est équipé)" (P.33).)
Indique une bonne réception du 
signal de la TCU (unité de contrôle 
télématique). (Reportez-vous à "Ser-
vices NissanConnectMD proposés 
par SiriusXMMD" (P.70).)

Indique une mauvaise réception du 
signal de la TCU (unité de contrôle 
télématique). (Reportez-vous à "Ser-
vices NissanConnectMD proposés 
par SiriusXMMD" (P.70).)
Indique que le logiciel est prêt à être 
installé. (Reportez-vous à "Mise à 
jour du logiciel" (P.35).)
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[Applications et notifications], en
appuyant sur [Accès spécial aux
applications] et en appuyant sur
[Accès aux notifications]. (Reportez-
vous à "Menu Tous les réglages"
(P.27).)

• Appuyez sur [+] sur la dernière page
de l'écran du menu d'accueil pour
ajouter le widget de votre choix.

Écran du menu d'accueil (Type B) (si le véhicule en est équipé)
Appuyez sur [ ] sur la barre de lancement pour afficher l'écran du menu d'accueil.
La disposition et les paramètres disponibles peuvent varier selon les modèles, les spéci-
fications, les versions du logiciel et les conditions.

Exemple
Indicateurs d'état :

Indique le niveau de charge de la 
batterie restant du dispositif Blue-
toothMD. (Reportez-vous à "Système 
de téléphone mains-libres Blue-
toothMD" (P.58).)
Indique le nombre de messages 
reçus non lus. (Reportez-vous à 
"Assistant de messagerie texte 
mains-libres" (P.61).)
Indique la force du signal du disposi-
tif BluetoothMD connecté. (Reportez-
vous à "Système de téléphone 
mains-libres BluetoothMD" (P.58).)

Indique que les données du réper-
toire téléphonique sont téléchar-
gées à partir du dispositif 
BluetoothMD connecté. (Reportez-
vous à "Système de téléphone 
mains-libres BluetoothMD" (P.58).)
Indique que le Wi-Fi (si le véhicule en 
est équipé) est actif. (Reportez-vous 
à "Réglage du Wi-Fi (si le véhicule en 
est équipé)" (P.33).)
Indique que le point d'accès du véhi-
cule (si le véhicule en est équipé) est 
actif. (Reportez-vous à "Réglage du 
point d'accès du véhicule (si le véhi-
cule en est équipé)" (P.33).)
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[ ] (Notifications) :
Les notifications peuvent être véri-
fiées. Le numéro de l'icône indique le
nombre de notifications non confir-
mées.
[ ] (Témoin du microphone) :
Apparaît lorsque le microphone est
utilisé. Appuyez pour accéder aux
réglages du microphone.
[ ] (Réglages rapides) : 
(Reportez-vous à "Réglages rapides"
(P.36).)
Widgets :
Les informations pratiques peuvent
être affichées sous forme de widgets.
Les widgets affichés sur l'écran du
menu d'accueil peuvent être person-
nalisés. (Reportez-vous à "Personnali-

sation de l'écran du menu d'accueil"
(P.25).)
Barre de lancement :
Appuyez sur le paramètre de la barre
de lancement pour afficher l'écran
correspondant.

• [ ] (Cartes) 
(Reportez-vous à "Menu des applica-
tions" (P.68).)

• [ ] (Audio) 
(Reportez-vous à "Opérations du
système audio" (P.46).)

• [ ] (Téléphone) 
(Reportez-vous à "Téléphone" (P.59).)

• [ ] (Menu de la page d'accueil)
Appuyez pour afficher l'écran de menu
d'accueil.

• [ ] (Google Assistant)/[ ] (Amazon
Alexa) 
(Reportez-vous à "Système de recon-
naissance vocale" (P.88).)

• [ ] (Apps) 
(Reportez-vous à "Menu des applica-
tions" (P.68).)

• [ ] (Tous les paramètres)
(Reportez-vous à "Menu Tous les
réglages" (P.27).)

 INFORMATION:
 

• [ ] sur la barre de lancement est
remplacé par [ ] lorsqu'Apple
CarPlayMD est actif, et est remplacé
par [ ] lorsqu'Android Auto est actif.

• Il est possible de modifier les para-
mètres de notification en appuyant
sur [ ], en appuyant sur
[Applications et notifications], en
appuyant sur [Accès spécial aux
applications] et en appuyant sur
[Accès aux notifications]. (Reportez-
vous à "Menu Tous les réglages"
(P.27).)

• Appuyez sur [+] sur la dernière page
de l'écran du menu d'accueil pour
ajouter le widget de votre choix.

Personnalisation de l'écran du 
menu d'accueil
L'écran du menu d'accueil peut être per-
sonnalisé en sélectionnant les widgets
que vous souhaitez afficher et leur
emplacement sur l'écran.

Indique une bonne réception du 
signal de la TCU (unité de contrôle 
télématique). (Reportez-vous à "Ser-
vices NissanConnectMD proposés 
par SiriusXMMD" (P.70).)
Indique une mauvaise réception du 
signal de la TCU (unité de contrôle 
télématique). (Reportez-vous à "Ser-
vices NissanConnectMD proposés 
par SiriusXMMD" (P.70).)
Indique que le logiciel est prêt à être 
installé. (Reportez-vous à "Mise à 
jour du logiciel" (P.35).)
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1. Maintenez enfoncé l'un des widgets.
L'écran de personnalisation du menu
d'accueil s'affiche.

2. Personnalisez l'écran du menu
d'accueil.
• Appuyez sur [Ajouter] et sélec-

tionnez les widgets à ajouter sur
l'écran du menu d'accueil.

• Appuyez sur [Réglage auto.] pour
aligner les widgets.

• Appuyez sur [x] pour supprimer le
widget.

• Appuyez sur [ ] pour redimen-
sionner le widget.

• Maintenez le widget enfoncé puis
faites-le glisser pour changer l'ordre.

3. Appuyez sur [Enr.].

FONCTIONS DÉSACTIVÉES 
PENDANT LA CONDUITE

Informations de base
Pour garantir une conduite en toute sécu-

rité, certaines fonctions ne peuvent pas
être utilisées ou ont une utilisation limitée
lorsque le véhicule est en mouvement.
Le texte et les touches affichés corres-
pondant aux fonctions limitées sont gri-
sés ou le son est coupé et ces fonctions
ne peuvent pas être utilisées pendant que
vous conduisez. Dans certains cas, un
message s'affiche pour indiquer qu'une
fonction est restreinte.
Les fonctions restreintes pendant la
conduite comprennent :
• L'écran de saisie de caractères (lettre

et numéro)
• Le défilement et la visualisation de

certaines listes
• L'affichage d'informations détaillées

et la sélection de paramètres sur
certains écrans d'informations

• La connexion de dispositifs Blue-
toothMD pour la première fois

• La réalisation d'un appel en compo-
sant un numéro ou en sélectionnant
une entrée dans le répertoire télépho-
nique

• Le réglage des paramètres du télé-
phone, des Services NissanConnectMD,
des fonctions BluetoothMD et d'autres
fonctions diverses

Ces fonctions redeviennent disponibles

lorsque le véhicule n'est pas en mouve-
ment.

Permettre les opérations par le 
passager du siège avant

Lorsque le véhicule détecte une personne
sur le siège passager avant avec une
ceinture de sécurité bouclée, certaines
fonctions peuvent être déverrouillées en
touchant [Accepter] sur l'écran de mes-
sage qui apparaît si disponible.

 AVERTISSEMENT
Cette fonction est destinée à être uti-
lisée par le passager du siège avant
uniquement lorsque le véhicule est
en mouvement. N'utilisez pas cette
fonction si vous êtes le conducteur
pendant que le véhicule est en mou-
vement. L'utiliser en conduisant peut
entraîner un accident grave ou mor-
tel.
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RÉGLAGES

MENU TOUS LES RÉGLAGES
Les différents réglages peuvent être modifiés pour plus de commodité.
1. Appuyez sur [ ] sur l'écran du menu d'accueil.
2. Appuyez sur un paramètre de réglage que vous souhaitez régler.
Les paramètres de réglage disponibles peuvent varier selon les modèles, les spécifications, les versions du logiciel et les conditions.
Paramètres de réglage disponibles

Paramètre de réglage Résultat
[Connexions] Permet d'afficher l'écran des réglages du dispositif, du Wi-Fi (si le véhicule en est 

équipé), du point d'accès du véhicule (si le véhicule en est équipé), etc. (Reportez-
vous à "Réglages des connexions" (P.31).)

[Téléphone] Permet d'afficher l'écran des réglages du téléphone et de la messagerie texte. 
(Reportez-vous à "Réglages du téléphone et des messages texte" (P.64).)

[Généralités] [Son et bips] Permet d'afficher l'écran des réglages du son et des bips.
[Horloge] Permet d'afficher l'écran des paramètres d'horloge.
[Système] Affiche l'écran relatif aux réglages du système. (Reportez-vous à "Réglages du sys-

tème" (P.30).)
[Rangement] Permet d'afficher la quantité de données utilisées par le système, l'audio, les applica-

tions, etc.
[Unités] Permet d'afficher l'écran de réglages des unités.
[Emplacement] Permet de régler les autorisations des applications pour contrôler l'accès à la locali-

sation et à d'autres informations.
Si l'utilisation de l'information de localisation n'est pas autorisée, l'horloge ne 
s'affiche pas correctement.

[Sélection du menu des com-
mandes sur le volant]

Permet de régler la fonction de masquage automatique de la sélection du menu des 
commandes sur le volant. (Reportez-vous à "Commandes au volant (Type B) (si le 
véhicule en est équipé)" (P.17).)

[Affichage] Permet d'afficher l'écran de réglages de l'affichage.
[Véhicule] Il est possible de modifier les réglages des fonctions du véhicule, comme la caméra, 

les sièges, l’éclairage intérieur, etc.
Reportez-vous au manuel du conducteur du véhicule pour plus de détails.
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[Utilisateurs] Les réglages des profils d'utilisateur peuvent être enregistrés. Les informations enre-
gistrées peuvent être associées aux clés intelligentes. Chaque fois que le contact 
d'allumage est placé sur la position OFF, les réglages actuellement actifs sont 
mémorisés et synchronisés sur le profil d'utilisateur approprié. La fois suivante où le 
contact est mis, si la clé intelligente est détectée avec un profil d'utilisateur, les 
réglages précédemment mémorisés sont appliqués pour l'utilisateur. (Reportez-
vous à "Enregistrement de l'utilisateur" (P.20).)
La disponibilité de certaines fonctions peut varier selon les utilisateurs ou les per-
missions accordées à l'utilisateur.

[Personnaliser les menus] [Menu de la page d’accueil] L'écran du menu d'accueil peut être personnalisé. (Reportez-vous à "Personnalisa-
tion de l'écran du menu d'accueil" (P.25).)

[Menu Apps] L'écran du menu des applications peut être personnalisé. (Reportez-vous à "Person-
nalisation de l'écran de menu des applications" (P.70).)

[Sources audio] L'écran de sélection de sources audio peut être personnalisé. (Reportez-vous à "Per-
sonnalisation des sources audio:" (P.47).)

[Thèmes d'arrière-plan] Permet de sélectionner le réglage du thème de l’écran.
[Favoris] L'écran de contact des favoris peut être personnalisé. (Reportez-vous à "Personnali-

sation des contacts favoris:" (P.66).)
[Applications et 
notifications]

[Info sur apps] Permet d'afficher l'écran des réglages d'informations d'applications pour gérer les 
réglages et le stockage des notifications et des autorisations.

[Applications par défaut] Permet de sélectionner les applications par défaut à utiliser pour écouter de la 
musique, pour la navigation, pour l'assistant personnel virtuel, et plus encore.

[Gestionnaire des autorisations] Permet de régler les autorisations d'utilisation de la caméra, du microphone, des 
fonctions du téléphone, etc., pour chaque application.

[Accès spécial aux applications] Permet d'afficher l'écran des autorisations de connexion aux applications où il est 
possible de modifier les contrôles d'accès et du Wi-Fi (si le véhicule en est équipé).

[Mise en miroir tél. int.] Permet d'afficher l'écran des connexions ou fournit des conseils utiles pour l'utilisa-
tion d'Apple CarPlayMD/Android Auto. (Reportez-vous à "Réglages des connexions" 
(P.31).)

[Assistant vocal actif] Permet de sélectionner une application par défaut à utiliser pour le système de 
reconnaissance vocale. (Reportez-vous à "Système de reconnaissance vocale" 
(P.88).)

Paramètre de réglage Résultat
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[NissanConnect Services] Permet d'afficher l'écran de réglages des Services NissanConnectMD. (Reportez-vous 
à "Réglages des Services NissanConnectMD" (P.79).)

[Confidentialité] Permet d'afficher les réglages et des informations, comme le microphone, l'empla-
cement, les fonctionnalités liées à Google, etc.

[Sécurité] [Choisissez un type de 
verrouillage]

Permet d'afficher les sélections d'options de sécurité pour le verrouillage de l'écran. 
(Reportez-vous à "Enregistrement de l'utilisateur" (P.20).)

[Mise à jour sécurité] Permet de visualiser les informations de mise à jour de sécurité.
[Google] Permet de régler les paramètres relatifs à Google.
[Accessibilité] Permet de régler la taille des titres, le style, etc.

Paramètre de réglage Résultat
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RÉGLAGES DU SYSTÈME
Différents paramètres de base sont disponibles sur l'écran des réglages du système.
1. Appuyez sur [ ] sur l'écran du menu d'accueil, puis appuyez sur [Généralités].
2. Appuyez sur [Système]. L'écran des réglages du système s'affiche.
Les paramètres de réglage disponibles peuvent varier selon les modèles, les spécifications, les versions du logiciel et les conditions.
Paramètres de réglage disponibles

Paramètre de réglage Résultat
[Langues et saisie] [Langue] Change les paramètres de langue.

[Service de remplissage 
automatique]

Permet de sélectionner les services de remplissage automatique souhaités.

[Clavier] Permet de modifier les réglages du clavier.
[Mise à jour du système] [Informations sur version] Permet d'afficher les informations de version du système.

[Mise à jour du logiciel] Permet d'afficher l'écran de mise à jour du logiciel. (Reportez-vous à "Mise à jour du 
logiciel" (P.35).)

[À propos de] Permet d'afficher les informations du système.
[Informations légales] [Service juridique de Google] Permet d'afficher les informations légales de Google.

[Licences du système WebView] Permet d'afficher les informations de licences WebView du système.
[Licences tierces] Permet d'afficher les licences appartenant à des tiers.

[Réinitialiser les options] [Réinitialiser les préférences de 
l'application]

Permet de réinitialiser les préférences de l'application.

[Réinitialiser le réseau] Permet de réinitialiser tous les paramètres du réseau. Seuls les utilisateurs enregis-
trés en tant qu'utilisateur administrateur peuvent effectuer cette opération.

[Effacer toutes données (réinit 
usine)]

Permet de rétablir tous les réglages par défaut. Seuls les utilisateurs enregistrés en 
tant qu'utilisateur administrateur peuvent effectuer cette opération.

[Mise à jour du système local] Permet d'accéder au dispositif connecté et de mettre à jour des photos, des médias, 
etc.

[Android Auto] Permet d'afficher les informations sur Android Auto.
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RÉGLAGES DES CONNEXIONS

Informations de base
L'écran des connexions permet de modifier les paramètres et d'afficher des informa-
tions sur les dispositifs, le Wi-Fi (si le véhicule en est équipé) et le point d'accès du véhi-
cule (si le véhicule en est équipé), ainsi que des conseils utiles.
1. Appuyez sur [ ] sur l'écran du menu d'accueil.
2. Appuyez sur [Connexions]. L'écran des connexions s'affiche.

Barre de connexion :
Appuyez pour afficher l'écran des
connexions correspondant.
[ ] :
Appuyez pour afficher l'écran des
réglages du dispositif, du Wi-Fi (si le
véhicule en est équipé), du point
d'accès du véhicule (si le véhicule en
est équipé), etc. (Reportez-vous à
"Réglages du dispositif:" (P.32),

"Connexion au réseau Wi-Fi:" (P.33) ou
"Paramètres du point d'accès du véhi-
cule:" (P.34).)
[ ] :
Appuyez pour visualiser les informa-
tions du dispositif et pour modifier les
paramètres de celui-ci. (Reportez-vous
à "Paramétrage des périphériques"
(P.31) ou "Réglage du Wi-Fi (si le véhi-
cule en est équipé)" (P.33).)

Paramétrage des périphériques
Les paramètres des périphériques
connectés au moyen d'un câble USB
(smartphones connectés pour Apple Car-
PlayMD ou Android Auto) ou BluetoothMD

peuvent être modifiés.
Les informations des appareils peuvent
également être confirmées. (Reportez-
vous à "Apple CarPlayMD" (P.80), "Android
AutoMC" (P.83), "Dispositif de mémoire
USB, iPod et lecteur audio BluetoothMD"
(P.51) ou "Système de téléphone mains-
libres BluetoothMD" (P.58).)

Branchement des dispositifs au moyen 
des ports USB:
1. Connectez un smartphone au port de

connexion USB à l'aide d'un câble USB.
(Reportez-vous à "Ports de connexion
USB (bus série universel)" (P.19).)

2. Appuyez sur [Appareil] sur l'écran des
connexions. Le dispositif jumelé est
ajouté à l'écran de la liste des disposi-
tifs.

 INFORMATION:
 Le fait d'appuyer sur le nom d'un autre

dispositif dans la liste permet de bascu-
ler sur ledit dispositif.
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Connexion des périphériques au moyen 
de BluetoothMD:

Pour utiliser le périphérique BluetoothMD

avec le système du véhicule pour la pre-
mière fois, la connexion du périphérique
est requise.
1. Appuyez sur [Appareil] sur l'écran des

connexions et sur [Ajouter appar.]. Un
message s'affiche. Procédez de la
manière indiquée par le système.

2. Le dispositif jumelé sera ajouté à
l'écran de la liste des dispositifs.

REMARQUE:
Certains téléphones cellulaires ou
d'autres dispositifs peuvent causer des
interférences ou un bourdonnement
provenant des haut-parleurs du sys-
tème audio. Le fait de ranger le disposi-
tif dans un endroit différent peut réduire
ou éliminer ces bruits.

 INFORMATION:
 • Le fait d'appuyer sur le nom d'un

autre dispositif dans la liste permet
de basculer sur le dispositif actuelle-
ment connecté.

• Lorsque le nombre maximum de
périphériques est atteint, aucun
nouveau périphérique ne peut être
enregistré jusqu'à ce que l'un des

périphériques enregistrés soit
supprimé.

• La procédure de jumelage varie
selon le dispositif utilisé. Reportez-
vous au manuel d'utilisation du
dispositif pour de plus amples
détails.

• Rendez-vous chez un concession-
naire NISSAN pour plus d'informa-
tions relatives à la connexion du
dispositif BluetoothMD sur votre
véhicule.

Réglages du dispositif:
Les réglages du dispositif peuvent être
modifiés selon vos préférences.
1. Appuyez sur [Appareil] sur l'écran des

connexions.
2. Appuyez sur [ ] en haut de l'écran.
Les paramètres de réglage disponibles
peuvent varier selon les modèles, les spé-
cifications, les versions du logiciel et les
conditions.
Paramètres de réglage disponibles

Information du périphérique:
Vous pouvez afficher les informations des
périphériques connectés au véhicule.
1. Appuyez sur [Appareil] sur l'écran des

connexions.
2. Appuyez sur [ ] près du nom du péri-

phérique. Les informations et les
options de paramétrage du périphé-
rique sont affichées.

Les paramètres disponibles peuvent
varier selon les modèles, les spécifications
et les versions du logiciel.
Paramètres disponibles

Paramètre de 
réglage

Action

[Réglages 
Bluetooth]

Active/désactive la 
connexion BluetoothMD ou 
modifie le nom du disposi-
tif.

[Réglages 
Android Auto]

Modifie le nom du réseau 
(SSID) ou génère un nou-
veau mot de passe.

Paramètre de 
réglage

Action

[Effacer] Les dispositifs jumelés 
peuvent être supprimés.

[Appel mains 
libres]

Active/désactive le télé-
phone mains-libres.

[Bluetooth 
Audio]

Active/désactive l'audio 
BluetoothMD.

[Apple CarPlay] Active/Désactive Apple 
CarPlayMD.

[Android Auto] Active/désactive Android 
Auto.
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Réglage du Wi-Fi (si le véhicule en 
est équipé)
Une connexion Wi-Fi peut être effectuée
en utilisant un réseau Wi-Fi disponible à
proximité du véhicule ou une fonction
modem du smartphone, etc.

Connexion au réseau Wi-Fi:
Pour utiliser la connexion Wi-Fi pour la
première fois, les procédures de
connexion suivantes sont nécessaires.
1. Appuyez sur [Wi-Fi] sur l'écran des

connexions.
2. Activez le [Wi-Fi].
3. Appuyez sur le nom du dispositif que

vous souhaitez connecter.

4. Entrez un mot de passe de réseau et
appuyez sur [→]. Le dispositif est
connecté.
Si un dispositif dans la liste est en
mesure d'établir une connexion Wi-Fi,
appuyez sur le nom du dispositif dans
la liste pour démarrer la connexion.

 INFORMATION:
 • Entrez le mot de passe correcte-

ment, en tenant compte des majus-
cules.

• L'activation de la fonctionnalité de
point d'accès Wi-Fi de votre smart-
phone peut entraîner des transmis-
sions de données supplémentaires
de votre opérateur de téléphonie
cellulaire. Consultez votre opérateur
de téléphonie cellulaire concernant
les frais de communication.

• Le système peut se connecter au
réseau de sécurité WPA2/WPA3 (ne
se connecte pas au réseau WEP et
WPA1).

• Les réseaux Wi-Fi qui nécessitent un
navigateur Web ne sont pas acces-
sibles au moyen de cette unité.

• Le réglage du Wi-Fi peut également
être activé/désactivé en appuyant
sur [ ] en haut de l'écran des
connexions, puis sur [Wi-Fi].

Informations sur le réseau Wi-Fi:
Vous pouvez afficher les informations sur
le réseau Wi-Fi.
1. Appuyez sur [Wi-Fi] sur l'écran des

connexions.
2. Appuyer sur [ ] à côté du nom du

réseau Wi-Fi affiche les informations
du réseau Wi-Fi tels que l'état et
l'intensité du signal.

Les réglages de réseau Wi-Fi suivants sont
disponibles.
Les paramètres de réglage disponibles
peuvent varier selon les modèles, les spé-
cifications et les versions du logiciel.
Paramètres disponibles

Réglage du point d'accès du véhi-
cule (si le véhicule en est équipé)
La fonction de point d'accès du véhicule

[Assistance du 
véhicule pour 
Apple CarPlay]

Affiche des conseils utiles 
pour l'utilisation d'Apple 
CarPlayMD.

[Assistance du 
véhicule pour 
Android Auto]

Affiche des conseils utiles 
pour l'utilisation d'Android 
Auto.

Indique qu'un mot de passe est 
paramétré.
Indique la force du signal reçu par 
le dispositif Wi-Fi.

Paramètre de 
réglage

Action

[Oublier ce 
réseau]

Les informations de 
connexion seront suppri-
mées.

[Auto Connect] Lorsque ce réglage est 
activé, l'activation du sys-
tème intégré au véhicule 
permet de connecter auto-
matiquement le système 
au réseau si celui-ci est dis-
ponible.
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permet de connecter des périphériques
tels qu'un smartphone ou une tablette au
véhicule. Vous pouvez accéder à Internet
en utilisant la TCU (unité de contrôle télé-
matique) installée dans votre véhicule
lorsqu'un abonnement du fournisseur de
service est actif. (Reportez-vous à "Ser-
vices NissanConnectMD proposés par
SiriusXMMD" (P.70).)

 INFORMATION:
 Pour utiliser Internet, vous devez sous-

crire par avance à un abonnement
auprès du fournisseur de services.
Contactez votre fournisseur de télépho-
nie cellulaire pour plus de détails.
1. Appuyez sur [Point d'accès véh.] sur

l'écran de connexions.
2. Appuyez sur [Point d'accès véh.] pour

activer le paramètre. La fonction de
point d'accès du véhicule est activée
et le nom du réseau (SSID) et le mot de
passe s'affichent.

3. Sélectionnez le nom du réseau
embarqué (SSID) sur votre périphé-
rique.

4. Entrez le mot de passe du réseau sur le
périphérique pour vous connecter au
réseau Wi-Fi embarqué.

 INFORMATION:
 • La fonction de point d'accès du véhi-

cule peut également être utilisée en
scannant le code QR.

• L'activation de la fonctionnalité de
point d'accès du véhicule de votre
dispositif peut entraîner des frais
supplémentaires de votre opérateur
de téléphonie cellulaire. Consultez
votre opérateur de téléphonie cellu-
laire concernant les frais de commu-
nication.

• Le transfert des données peut être
limité selon le contenu.

• L'accessibilité peut être désactivée
en fonction de la réception des
ondes radio.

• Lorsque la connexion automatique
est active sur votre périphérique et
que le nom du réseau (SSID) est déjà
enregistré, l'activation de [Point
d'accès véh.] permet de connecter
automatiquement le périphérique au
véhicule.

• L'autre communication sans fil peut
causer des interférences avec la
fonction de point d'accès du véhicule
et un retard dans la transmission des
données peut se produire.

• Lorsque le périphérique est utilisé
dans le véhicule, respectez toujours
les exigences légales en vigueur
dans l'état ou la province où vous
conduisez.

Paramètres du point d'accès du véhi-
cule:
Vous pouvez personnaliser les para-
mètres de point d'accès du véhicule.
1. Appuyez sur [Point d'accès véh.] sur

l'écran de connexions.
2. Appuyez sur [ ] en haut de l'écran.
3. Appuyez sur l'élément souhaité.
Paramètres de réglage disponibles

Affiche des conseils utiles
Pour vérifier les conseils utiles, appuyez
sur [Aide] sur l'écran des connexions et
sélectionnez un élément souhaité.

Paramètre de 
réglage

Action

[Point d'accès 
véh.]

Permet d'activer/de 
désactiver un point 
d'accès du véhicule.

[Nom du réseau 
(SSID)]

Modifie le nom du réseau 
(SSID).

[Mot de passe] Modifie le mot de passe du 
réseau.
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MISE À JOUR DU LOGICIEL

Informations de base
Le logiciel du véhicule (non seulement le
système audio ou le système de télé-
phone mains-libres BluetoothMD mais
aussi le logiciel du véhicule tel que l'affi-
chage des informations du véhicule, etc.)
peut être mis à jour.

Écran Mise à jour du logiciel
1. Appuyez sur [ ] sur l'écran du menu

d'accueil.
2. Appuyez sur [Généralités] puis sur

[Système].
3. Appuyez sur [Mise à jour du système]

puis sur [Mise à jour du logiciel].
L'écran de mise à jour du logiciel
s'affiche.

Les paramètres disponibles peuvent
varier selon les modèles, les spécifications
et les versions du logiciel.

Paramètres disponibles Mise à jour automatique du logiciel

Quand l'option [Méthode de mise à jour]
est réglée sur [Auto], le système intégré
au véhicule confirmé et télécharge auto-
matiquement les mises à jour.
Le système télécharge la mise à jour
lorsque le contact d'allumage est placé
sur la position ON, et installe les données
téléchargées lorsque le contact d'allu-
mage est placé sur la position OFF.

Vérification des informations de mise à 
jour:
Lorsque le contact d'allumage est placé
sur la position ON, le système intégré au

Élément du 
menu

Action

[Mise à jour du 
logiciel]

Permet de se connecter au 
Centre de données des 
Services NissanConnectMD 
pour vérifier la présence de 
mises à jour. Si des mises à 
jour sont disponibles, les 
données peuvent être télé-
chargées.

[Méthode de 
mise à jour]

Les méthodes de prépara-
tion de l'installation du 
logiciel peuvent être sélec-
tionnées.
Choisissez [Auto] ou 
[Manuel]. Quand vous 
sélectionnez [Auto], la mise 
à jour est confirmée et 
téléchargée automatique-
ment.

[MAJ du logiciel: 
historique]

Affiche l'historique des 
mises à jour.
Appuyez sur un élément 
de la liste pour consulter 
les détails de la mise à jour.

[Information sur 
la version du 
module]

Affiche les informations de 
version du module.

 MISE EN GARDE
Le véhicule ne peut pas être conduit
pendant l'installation du logiciel car
le contact d'allumage ne peut pas
être placé en position ON. Lors de
l'installation des données, certaines
fonctions ne peuvent pas être utili-
sées. Une fois la mise à jour terminée,
le contact d'allumage peut être placé
en position ON.

Si vous ne souhaitez pas lancer la
mise à jour du logiciel immédiate-
ment, sélectionnez [Demande plus
tard] sur l'écran de confirmation.
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véhicule se connecte automatiquement
au centre de données des services
NissanConnectMD et vérifie les dernières
mises à jour.

Téléchargement des données de mise à 
jour:
Lorsqu'une mise à jour est disponible, le
système commence automatiquement à
la télécharger. Vous pouvez utiliser le
véhicule pendant le téléchargement.

 INFORMATION:
 Quand les données de mise à jour sont

déjà téléchargées et prêtes à être ins-
tallées, " " s'affiche à l'écran.

Installation de la mise à jour:
Lorsque le contact d'allumage est placé
sur la position OFF après le télécharge-
ment de la mise à jour, l'écran de confir-
mation apparaît. Le contenu de la mise à
jour et le temps nécessaire à l'installation
peuvent être vérifiés sur l'écran.
Vous pouvez sélectionner les options sui-
vantes sur l'écran de confirmation.

 INFORMATION:
 Lorsque l'installation commence, vous

pouvez quitter le véhicule sans attendre
la fin de l'installation car le système
l'installe automatiquement.

Conditions de démarrage de l'installa-
tion:
Pour lancer l'installation en toute sécu-
rité, veillez à respecter les conditions sui-
vantes. Si les conditions ne sont pas
remplies, l'installation peut ne pas démar-
rer.
• Le véhicule est stationné dans un

endroit sûr.
• Le contact d'allumage est placé sur la

position OFF.
• Les équipements électriques tels que

les feux de détresse sont éteints.

RÉGLAGES RAPIDES
Appuyez [ ] pour afficher l'écran des
réglages rapides.
Les paramètres de réglage disponibles
peuvent varier selon les modèles, les spé-
cifications et les versions du logiciel.

 INFORMATION:
 • Permet de régler la balance du son

en appuyant sur [ ]/[ ]/[ ]/
[ ] de l'image de l'habitacle affi-
chée à l'écran. Appuyez sur [Réinit.]
pour initialiser le réglage de position.

Élément Action
[Maintenant] L'installation du logiciel 

démarre immédiatement.

[Demander plus 
tard]

L'écran de confirmation 
s'affiche à nouveau la pro-
chaine fois que le contact 
d'allumage est placé sur la 
position OFF.

Paramètre 
de réglage

Action

[Luminosité] La luminosité être modifiée à 
l'aide de la barre de réglages.

[ ] La partie principale de l’écran 
s’obscurcit lorsque vous 
appuyez sur cette icône. 
Appuyez sur une partie de 
l’écran tactile pour réactiver 
l’affichage.

[ ] Appuyez pour activer/désacti-
ver le point d'accès du véhi-
cule (si le véhicule en est 
équipé). (Reportez-vous à 
"Réglage du point d'accès du 
véhicule (si le véhicule en est 
équipé)" (P.33).)

[ ]/[ / ] Permet de passer du mode 
jour au mode nuit.

[Graves] Permet de régler la qualité du 
son en faisant glisser le cur-
seur.

[Milieu]
[Aigus]
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• Appuyez sur le nom d'utilisateur en
haut de l'écran pour afficher l'écran
des paramètres d'utilisateur.
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MÉMENTO
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PRÉCAUTIONS RELATIVES AU 
FONCTIONNEMENT DU SYSTÈME 
AUDIO
INFORMATIONS DE BASE

RADIO

Informations de base
Placez le contact d'allumage sur ON
avant d'allumer la radio.
La qualité de réception radio varie en
fonction de la puissance du signal de la
station, de la distance à laquelle est situé
l'émetteur, de la présence éventuelle de

bâtiments, de ponts, de montagnes et
d'autres facteurs externes. Les variations
intermittentes de qualité de réception
sont généralement provoquées par des
facteurs externes.
L'emploi d'un téléphone cellulaire dans
ou près du véhicule peut affecter la
qualité de la réception radio.

Réception radio
Votre système de radio est équipé de cir-
cuits électroniques de conception avan-
cée permettant d'optimiser la réception
radio. Ces circuits sont conçus dans le but
d'étendre la zone de réception pour obte-
nir une qualité de réception optimale.
En revanche, il existe certaines caractéris-
tiques générales inhérentes aux signaux
radio FM et AM qui peuvent affecter la
qualité de la réception radio dans un véhi-
cule en mouvement, même en cas d'utili-
sation d'un système haute technologie.
Ces caractéristiques sont tout à fait nor-
males dans une zone de réception don-
née, et n'indiquent en rien un
dysfonctionnement de votre système de
radio.
Les conditions de réception changent en
permanence en raison du déplacement
du véhicule. La hauteur des immeubles,
l'état de la route, la distance du signal et

les interférences provenant des autres
véhicules peuvent affecter la qualité de la
réception. Quelques facteurs pouvant
affecter la réception radio sont décrits ci-
après.
Certains téléphones cellulaires ou
d'autres dispositifs peuvent causer des
interférences ou un bourdonnement pro-
venant des haut-parleurs du système
audio. Le fait de ranger le dispositif dans
un endroit différent peut réduire ou élimi-
ner ces bruits.

Réception radio FM

Portée : La portée d'émission FM se limite
normalement à une distance comprise
entre 40 et 48 km (25 et 30 mi), le système

 MISE EN GARDE
• Actionnez le système audio

uniquement lorsque le moteur
tourne. L'utilisation du système
audio pendant des périodes
prolongées alors que le moteur
est arrêté peut décharger la
batterie du véhicule (batterie 12V).

• Protégez le système de l'humi-
dité. Une humidité excessive
provenant par exemple de
liquides renversés peut entraîner
un dysfonctionnement du
système.

• Garez le véhicule dans un endroit
sûr et serrez le frein de stationne-
ment avant de regarder l'écran
tactile.
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FM monophonique (station simple) ayant
une portée légèrement supérieure au sys-
tème FM stéréophonique. Les influences
externes peuvent parfois interférer avec
la réception de stations FM même si la
station FM se trouve dans une zone de 40
km (25 mi). L'intensité du signal FM est
directement liée à la distance entre le
transmetteur et le récepteur. Les signaux
FM suivent une liaison en visibilité directe
présentant plusieurs caractéristiques
identiques à celles de la lumière. Par
exemple, les objets seront réfléchis.
Évanouissement et dérive : Si votre véhi-
cule s'éloigne d'un transmetteur radio, les
signaux s'évanouissent et/ou dérivent.
Parasites et tremblements : Lorsque le
signal connaît des interférences à cause
d'immeubles, de collines ou de la position
de l'antenne ; les parasites et les tremble-
ments sont en général associés au fait
que le véhicule s'éloigne du transmetteur
radio. Ceci peut être atténué en baissant
les aigus afin d'en réduire le niveau.
Réception par trajets multiples : En raison
des caractéristiques réfléchissantes des
signaux FM, les signaux directs et réfléchis
atteignent simultanément le récepteur.
Les signaux peuvent s'annuler mutuelle-
ment, entraînant des tremblements ou
une perte de son momentanée.

Réception radio AM
Les signaux AM, à cause de leur basse fré-
quence, peuvent contourner les objets et
les éviter le long du sol. En outre, les
signaux peuvent se réverbérer sur l'ionos-
phère et être renvoyés sur la surface ter-
restre. En raison de ces caractéristiques,
les signaux AM sont également sujets à
des interférences car ils se déplacent à
partir d'un transmetteur jusqu'à un
récepteur.
Évanouissement : Ce phénomène se pro-
duit lorsque le véhicule traverse des por-
tions souterraines d'autoroute ou des
zones comprenant plusieurs hauts
immeubles. Cela peut également se pro-
duire pendant quelques secondes en cas
de turbulence ionosphérique, même dans
des zones dénuées d'obstacles.
Parasites : Causés par des orages, des
lignes électriques, des enseignes lumi-
neuses et même des feux de circulation.

Réception radio satellite
Lors de la première utilisation de la radio
satellite ou après avoir remplacé la batte-
rie, il est possible que la radio satellite ne
fonctionne pas correctement. Il ne s'agit
pas d'un dysfonctionnement. Attendez
plus de 10 minutes avec la radio satellite
activée et avec le véhicule en dehors

d'une zone comportant de grands
immeubles ou des immeubles métal-
liques afin que la radio satellite puisse
recevoir toutes les données nécessaires.
Les services SiriusXMMD nécessitent un
abonnement une fois la période d'essai
écoulée et sont vendus séparément ou en
tant qu'ensemble. Le service satellite est
disponible uniquement dans les 48 états
contigus des États-Unis. Le service de
satellite SiriusXMMD est également dispo-
nible au Canada ; rendez-vous sur le site
www.siriusxm.ca.
Les performances de la radio satellite
peuvent être affectées si un chargement
transporté sur le toit bloque le signal
radio satellite.
Si possible, ne placez aucune charge près
de l'antenne satellite.
Une accumulation de glace sur l'antenne
de radio satellite peut affecter les perfor-
mances radio. Retirez la glace pour res-
taurer la réception de radio satellite.
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PORT DE CONNEXION USB (bus 
série universel)

Aucun dispositif USB n'est fourni avec le

véhicule. Les dispositifs USB doivent être
achetés séparément si nécessaire.
Ce système ne peut pas être utilisé pour
formater des dispositifs USB. Pour forma-
ter un dispositif USB, utilisez un ordina-
teur.
Ce système est compatible avec plusieurs
types de dispositifs de mémoire USB, de
disques durs USB et de lecteurs iPod. Cer-
tains dispositifs USB risquent de ne pas
être compatibles avec ce système.
• Les dispositifs USB partitionnés

peuvent ne pas être lus correctement.
• Certains caractères qui sont différents

de la langue du système risquent de ne
pas être affichés correctement.

Remarques générales sur l'utilisation
d'un dispositif USB :
Reportez-vous aux informations indi-
quées sur la notice d'utilisation du fabri-
cant du dispositif pour un entretien
approprié du dispositif.
Remarques sur l'utilisation de l'iPod :
iPod est une marque déposée par Apple
Inc. aux États-Unis et dans d'autres pays.
• Une mauvaise connexion de l'iPod

peut entraîner le clignotement d'un
témoin de vérification sur l'écran.
Assurez-vous toujours que l'iPod est
branché correctement.

• Les livres audio peuvent être lus dans
un ordre différent de celui affiché sur
l'iPod.

Compatibilité :
Fait pour
• iPhone 15 Pro Max
• iPhone 15 Pro
• iPhone 15 Plus
• iPhone 15
• iPhone 14 Pro Max
• iPhone 14 Pro
• iPhone 14 Plus
• iPhone 14
• iPhone 13 Pro Max
• iPhone 13 Pro
• iPhone 13
• iPhone 13 mini
• iPhone SE (3ème génération)
• iPhone 12 Pro Max
• iPhone 12 Pro
• iPhone 12
• iPhone 12 mini
• iPhone SE (2ème génération)
• iPhone 11 Pro Max
• iPhone 11 Pro
• iPhone 11
• iPhone XS Max

 AVERTISSEMENT
Ne branchez pas, ne débranchez pas
et n'utilisez pas le dispositif USB pen-
dant la conduite. Cela pourrait vous
distraire. Toute distraction risquerait
de vous faire perdre le contrôle du
véhicule et de provoquer un accident
ou des blessures graves.

 MISE EN GARDE
• Ne forcez pas l'introduction du

dispositif USB dans le port de
connexion USB. Le port USB peut
être endommagé si le dispositif
USB est inséré de manière
inclinée. Assurez-vous que le
dispositif USB est correctement
branché au port de connexion
USB.

• Ne laissez pas le câble USB dans
un endroit où il pourrait être
arraché involontairement. Si le
câble était arraché, le port risque-
rait d'être endommagé.
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• iPhone XS
• iPhone XR

 INFORMATION:
 • Assurez-vous que l'iOS est mis à jour.

• Selon la version logicielle de l'iPhone,
certaines fonctions risquent de ne
pas fonctionner correctement.

• Reportez-vous aux informations
indiquées sur la notice d'utilisation
du fabricant du dispositif en ce qui
concerne l'utilisation et l'entretien
du dispositif.

FICHIERS AUDIO/VIDÉO 
COMPRESSÉS

Explication des termes
• MP3 — MP3 est l'abréviation de Moving

Pictures Experts Group Audio Layer 3.
MP3 est le format de fichier audio
numérique compressé le plus connu.
Ce format permet d'obtenir une
qualité sonore quasiment équivalente
à celle d'un CD, sur un espace extrê-
mement réduit par rapport à celui des
fichiers audio traditionnels. La conver-
sion en un fichier MP3 d'une piste
audio permet de réduire la taille du
fichier de 10:1 environ (échantillonnage
: 44,1 kHz, débit binaire : 128 kbps) sans

aucune perte de qualité perceptible à
l'oreille. La compression réduit
certains paramètres du son inaudibles
pour la plupart des personnes.

• WMV — Windows Media Video (WMV)
est un format vidéo compressé pour
plusieurs codecs déposés développés
par Microsoft. Le format vidéo
d'origine, connu sous le nom WMV, a
été initialement conçu pour les appli-
cations de streaming sur internet.
Ce produit est protégé par certains
droits de propriété intellectuelle de
Microsoft. L'utilisation ou la distribu-
tion d'une telle technologie en dehors
de ce produit est interdite sans une
licence de Microsoft.

• Débit binaire — Le débit binaire donne
le nombre de bits par seconde utilisés
par les fichiers musicaux numériques.
La taille et la qualité d'un fichier audio
numérique compressé sont détermi-
nées par le débit binaire utilisé lors de
l'encodage du fichier.

• Fréquence d'échantillonnage — La
fréquence d'échantillonnage donne le
nombre d'échantillons d'un signal
utilisés chaque seconde, lorsqu'un
fichier analogique est converti en un
fichier numérique (conversion analo-
gique/numérique).

• Multisession — La multisession est
l'une des méthodes utilisées pour
écrire des données sur un support.
Lorsque les données sont écrites sur le
support en une seule fois, on parle de
monosession ; lorsqu'elles sont écrites
en plusieurs fois, on parle de multises-
sion.

• Balise ID3 — La balise ID3 représente la
partie du fichier MP3 encodé, conte-
nant les informations relatives au
fichier audio numérique, telles que le
titre du morceau, l'artiste, le titre de
l'album, la vitesse de débit, la durée du
morceau, etc. Les informations
concernant la balise ID3 apparaissent
sur l'écran, dans la zone d'affichage du
titre de l'album ou du morceau, du
nom de l'artiste, etc.

• AAC — Le codage audio avancé (AAC)
est un format audio compressé. L'AAC
fournit une compression de fichier
supérieure au MP3 et permet la créa-
tion et l'enregistrement de fichiers
audio avec la même qualité que le
format MP3.

• MPEG4 AVC(H.264) — Ce produit fait
l'objet d'une licence de portefeuille de
brevets AVC pour l'utilisation person-
nelle d'un particulier ou d'autres utili-
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sations pour lesquelles il ne perçoit
aucune rémunération pour
(i) encoder de la vidéo selon la norme
AVC ("Vidéo AVC") et/ou
(ii) décoder de la vidéo AVC encodée
par un particulier engagé dans une
activité personnelle et/ou obtenue
auprès d'un fournisseur de vidéos qui
détient une licence lui permettant de
proposer des vidéos AVC.
Aucune licence n'est octroyée de
façon explicite ou implicite pour toute
autre utilisation.
Vous pourrez obtenir des informations
supplémentaires auprès de MPEG LA,
L.L.C. Voir http://www.mpegla.com.

* WindowsMD et Windows MediaMD sont
des marques déposées ou des marques
commerciales de Microsoft Corporation
déposées aux États-Unis et/ou dans
d'autres pays.

Tableau de spécifications du port 
USB
Fichiers vidéo:

Codec vidéo Extension prise en charge
MPEG-4 .3gp
H.263 .3gp, .mp4
H.264 .3gp, .mp4

H.265 .mp4
VP8 .webm, .mkv
VP9 .webm, .mkv
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Fichiers audio:

Médias pris en charge USB2.0
Systèmes de fichiers pris en charge FAT16, FAT32
Niveaux de dossier Niveaux de dossier : 8, Fichiers via dossier : 255, Dossiers : 512 (dossier racine compris), Fichiers : 8000
Informations contenues dans les balises (titre 
du morceau, nom de l'artiste et nom de 
l'album)

Balise ID3 VER1.0, VER1.1, VER2.2, VER2.3, VER2.4 (MP3 uniquement)
Balise AAC (AAC uniquement)

Format Fréquence d'échantillonnage Débit binaire pris en charge
MP3 16-48 kHz 8-320 kbps
AAC 8-48 kHz 8-320 kbps
FLAC 8-48 kHz 128-1 536 kbps
WAV 8-44,1 kHz 128-1 411 kbps
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AUDIO BluetoothMD

• Certains dispositifs audio BluetoothMD

peuvent ne pas être reconnus par le
système audio du véhicule.

• Il est nécessaire de configurer la
connexion sans fil entre un dispositif
audio BluetoothMD compatible et le
module BluetoothMD du véhicule
avant d'utiliser le système audio Blue-
toothMD.

• La lecture audio BluetoothMD peut être
interrompue lors de
– la réception d'un appel mains-libres.
– la vérification de la connexion à un

téléphone mains-libres.
– la connexion d'un téléphone mains-

libres ou d'un dispositif audio.
– le téléchargement de la mémoire du

répertoire du téléphone cellulaire
connecté.

• Ne placez pas un dispositif audio Blue-
toothMD à proximité d'objets métal-
liques ou trop loin du module
BluetoothMD du véhicule afin d'éviter
toute altération de la qualité sonore et
toute interruption de la connexion
sans fil.

• Lorsqu'un dispositif audio est
connecté au moyen d'une connexion

BluetoothMD sans fil, la batterie du
dispositif peut se décharger plus vite
qu'habituellement.

• Ce système prend en charge le profil
de distribution audio avancé (A2DP) et
le profil de télécommande audio/vidéo
(AVRCP) BluetoothMD.

• Le système LAN sans fil (Wi-Fi) et les
fonctions BluetoothMD utilisent la
même bande de fréquences (2,4 GHz).
Le fait d'utiliser les fonctions Blue-
toothMD et LAN sans fil simultanément
risque de ralentir ou d'interrompre la
communication et de provoquer des
bruits indésirables. Il est recommandé
de désactiver le système LAN sans fil
(Wi-Fi) lorsque vous souhaitez utiliser
les fonctions BluetoothMD.

• Rendez-vous sur 
www.nissanusa.com/bluetooth/ pour
vérifier la compatibilité du dispositif
audio BluetoothMD.

OPÉRATIONS DU SYSTÈME AUDIO

FONCTIONNEMENT GÉNÉRAL DU 
SYSTÈME AUDIO

Activation/désactivation du 
système audio
Appuyez sur < /VOL> ou sur [ ] sur la
barre de lancement lorsque le contact
d'allumage est positionné sur ON pour
activer la dernière source audio utilisée.
Pour désactiver le système audio,
appuyez à nouveau sur < /VOL>.

Sélection d'une source audio
Sélection à partir de l'écran de sélection 
de source audio:
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment puis sur [Source] pour afficher
l'écran de sélection de source audio.

2. Sélectionnez la source audio
souhaitée.

 INFORMATION:
 • Il est possible d'accéder à l'écran de

sélection de source audio en
appuyant sur [ ] sur la barre de
lancement lorsque l'écran audio est
affiché.

• Vous pouvez également changer de
source audio via l'écran d'informa-
tions du véhicule. Reportez-vous au
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manuel du conducteur du véhicule
pour plus de détails concernant
l'écran d'informations du véhicule.

Personnalisation des sources audio:
Les paramètres affichés sur l'écran de
sélection de source audio peuvent être
personnalisés.
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment puis sur [Source] pour afficher
l'écran de sélection de source audio.

2. Maintenez enfoncé l'un des para-
mètres de source audio. L'écran de
personnalisation des sources audio
s'affiche.

3. Personnalisez les sources audio.
• Appuyez sur [X] pour désinstaller le

paramètre.
• Maintenez le paramètre enfoncé

puis faites-le glisser pour changer
l'ordre.

4. Appuyez sur [Enr.].

 INFORMATION:
 Des applications de musique compa-

tibles peuvent être téléchargées à partir
de Google Play Store. Les applications
de musique téléchargées apparaissent
sur l'écran de sélection de source audio.
(Reportez-vous à "Menu des applica-
tions" (P.68).)

RADIO

Activation de la radio et sélection de 
la bande
Pour écouter la radio, activez le système
audio et sélectionnez une bande de radio
souhaitée. (Reportez-vous à "Sélection
d'une source audio" (P.46).)

 INFORMATION:
 Lorsque le signal de diffusion en stéréo

est faible, la radio passe automatique-
ment à une réception monophonique.

Fonctionnement de la radio AM/FM
Appuyez sur [AM] ou [FM] sur l'écran de
sélection de source audio pour afficher
l'écran de radio AM/FM. (Reportez-vous à
"Sélection d'une source audio" (P.46).)
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Fonctionnement de l'écran:
Écran de navigation

Écran de fonctionnement

[ ] :
Appuyez pour afficher l'écran de fonc-
tionnement AM/FM.
Liste des stations :
Sélectionnez la station préférée.

[ ] :
Appuyez pour ajouter la station aux
favoris. Appuyez sur [Favoris] sur la
barre de menu AM/FM pour afficher la
liste des stations favorites.

Barre de menu AM/FM :

Informations relatives aux stations :
Permet d'afficher le nom de la station/
fréquence de radio en cours de récep-
tion.

Élément Action
[ ] Permet d'afficher l'écran 

des réglages de la radio.
[ ] Permet de rafraîchir la liste.
[<] Permet de faire glisser la 

barre de menu vers la 
gauche.

[Liste AM] Permet d'afficher l'écran 
de la liste AM.

[Liste FM] Permet d'afficher l'écran 
de la liste FM.

[Favoris] Affiche une liste des 
bandes radio enregistrées 
en tant que favorites.

[Plus comme 
ceci]

Permet d'afficher une liste 
de morceaux similaires à 
ceux écoutés par l'utilisa-
teur.

[Radio Internet] Permet d'afficher l'écran 
de radio Internet.

[Baladodiffusion] Permet d'afficher l'écran 
des balados.

[>] Permet de faire glisser la 
barre de menu vers la 
droite.
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Touches de fonctionnement :
Appuyez sur les touches correspon-
dantes pour le fonctionnement de la
radio FM/AM.
[ ] :
Appuyez pour afficher l'écran de navi-
gation.



50    Système audio

Réglages de la radio AM/FM:
Appuyez sur [ ] sur la barre de menu AM/FM.
Les paramètres de réglage disponibles peuvent varier selon les modèles, les spécifications, les versions du logiciel et les conditions.

Paramètres de réglage Action
[Son] [Graves] Permet de régler la qualité du son en appuyant sur [-] ou [+] ou en faisant glis-

ser le curseur.
[Milieu]
[Aigus]
[Amplificateur de graves] Lorsque ce paramètre est activé, le système amplifie le son des graves.
[Paramètre audio] Sélectionnez la zone cible pour le réglage audio.
[Volume sensible à la vitesse] Permet de régler automatiquement le volume en fonction de la vitesse du 

véhicule. Appuyez sur [-]/[+] pour modifier le niveau de sensibilité.

[DJXMD Surround] Permet d'activer/de désactiver la fonction DJXMD Surround.

[Volume DJXMD Surround] Permet de régler le niveau d'effet DJXMD Surround en appuyant sur [-] ou [+] ou 
en faisant glisser le curseur.

[Mode Démo] Permet de lire une vidéo de démonstration des fonctions du votre véhicule.
Réglage de la balance Permet de régler la balance du son en appuyant sur [ ]/[ ]/[ ]/[ ] de 

l'image de l'habitacle affichée à l'écran.
Appuyez sur [Réinit.] pour initialiser le réglage de position.

[Texte radio] Appuyez pour afficher l'écran de texte radio.
[Pays pour Radio I.net/Balados] Permet de sélectionner le pays pour connecter la radio Internet et les balados.
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SiriusXMMD

SiriusXMMD nécessite un abonnement
une fois la période d'essai écoulée. Cet
abonnement est vendu séparément ou
en tant qu'ensemble. Le service satellite
est disponible uniquement dans les 48
états contigus des États-Unis et à Was-
hington, DC. Le service par satellite
SiriusXMMD est également disponible au
Canada ; rendez-vous sur le site
www.siriusxm.ca
Veuillez visiter www.siriusxm.com/
nissantrial pour en savoir plus sur votre
essai et sur les fonctionnalités SiriusXMMD

de votre véhicule.

DISPOSITIF DE MÉMOIRE USB, iPod 
ET LECTEUR AUDIO BluetoothMD

Informations de base

Connexion
Dispositif de mémoire USB:
Branchez un dispositif de mémoire USB
compatible au port. (Reportez-vous à
"Ports de connexion USB (bus série uni-
versel)" (P.19).)
Reportez-vous aux informations indi-
quées sur la notice d'utilisation du fabri-
cant du dispositif en ce qui concerne
l'utilisation et l'entretien du dispositif.

iPod:
Connectez un iPod compatible au port de
connexion USB à l'aide d'un câble USB.
(Reportez-vous à "Ports de connexion
USB (bus série universel)" (P.19).)
La batterie de l'iPod se charge lorsque le
dispositif est branché au véhicule si l'iPod
permet la charge via une connexion USB.
Lorsque l'iPod est connecté au véhicule,
la bibliothèque musicale de l'iPod peut
être utilisée via les commandes audio du
véhicule.

 AVERTISSEMENT
• Ne branchez pas, ne débranchez

pas et n'utilisez pas le dispositif
USB pendant la conduite. Cela
pourrait vous distraire. Toute
distraction risquerait de vous
faire perdre le contrôle du véhi-
cule et de provoquer un accident
ou des blessures graves.

• Garez le véhicule dans un endroit
sûr et serrez le frein de stationne-
ment pour regarder les images à
l'écran.

 MISE EN GARDE
• Ne forcez pas l'introduction du

dispositif USB dans le port de
connexion USB. Le port USB peut
être endommagé si le dispositif
USB est inséré de manière
inclinée. Assurez-vous que le
dispositif USB est correctement
branché au port de connexion
USB.

• Ne laissez pas le câble USB dans
un endroit où il pourrait être
arraché involontairement. Si le
câble était arraché, le port risque-
rait d'être endommagé.
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Audio BluetoothMD:
Votre véhicule est équipé d'un système
audio BluetoothMD. Si vous possédez un
dispositif BluetoothMD compatible avec
capacité de transmission audio (profil
A2DP), vous pouvez établir une connexion
sans fil entre votre dispositif BluetoothMD

et le système audio embarqué. Cette
connexion vous permet d'écouter le sys-
tème audio à partir du dispositif Blue-
toothMD à l'aide des haut-parleurs du
véhicule. Elle permet également une com-
mande basique du dispositif en termes de
lecture et de sauts de fichiers audio à
l'aide du profil BluetoothMD AVRCP. Tous
les dispositifs BluetoothMD n'ont pas le
même niveau de commande pour
l'AVRCP. Veuillez consulter le manuel de
votre dispositif BluetoothMD pour plus
d'informations.
Connectez un dispositif BluetoothMD

(profil A2DP) compatible avec la diffusion
audio en continu pour configurer une
connexion sans fil entre le dispositif Blue-
toothMD et le système embarqué. La
connexion BluetoothMD peut être confi-
gurée à partir de l'écran des connexions.
(Reportez-vous à "Réglages des
connexions" (P.31).)

 INFORMATION:
 • En fonction du dispositif audio Blue-

toothMD connecté, il peut s'avérer
impossible d'effectuer des opéra-
tions audio ou un délai d'attente
peut se produire avant la lecture de
la musique.

• Tous les dispositifs BluetoothMD

n'ont pas le même niveau de
commande pour l'AVRCP. Consultez
le manuel de votre dispositif Blue-
toothMD pour plus d'informations.

Fonctionnement du dispositif de 
mémoire USB et de l'iPod
Appuyez sur [USB1]/[iPod1] ou [USB2]/
[iPod2] sur l'écran de sélection de source
audio pour afficher l'écran du dispositif de
mémoire USB ou de l'iPod . (Reportez-
vous à "Sélection d'une source audio"
(P.46).)
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Fonctionnement de l'écran:
Écran de navigation

Écran de fonctionnement

[ ] :
Appuyez pour afficher l'écran de fonc-
tionnement USB/iPod.

Liste de dossiers, de pistes ou de
vidéos :
Sélectionnez le dossier, la piste ou la
vidéo souhaitée.

Barre de menu du dispositif de
mémoire USB et de l'iPod :
Les paramètres disponibles peuvent
varier selon les sources audio, les
modèles, les spécifications et les
versions du logiciel.

Élément Action
[ ] Permet d'afficher l'écran 

de recherche de morceau/
fichier.

[ ] Permet d'afficher l'écran 
des réglages USB et iPod.

[<] Permet de faire glisser la 
barre de menu vers la 
gauche.

[Albums] Permet d'afficher l'écran 
de la liste d'albums.

[Artistes] Permet d'afficher l'écran 
de la liste d'artistes.

[Pièces] Permet d'afficher l'écran 
de la liste des morceaux.

[Vidéos] Permet d'afficher l'écran 
de la liste des vidéos USB.

[Listes de 
lecture]

Permet d'afficher l'écran 
de la liste de lecture.

[Genres] Permet d'afficher l'écran 
de la liste des genres.

[Liste de 
dossiers]

Permet d'afficher l'écran 
de la liste des dossiers.

[Podcasts] Permet d'afficher l'écran 
de la liste des balados.
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Informations relatives à la piste et à la
vidéo :
Permet d'afficher le nom de l'artiste, le
titre du morceau, le temps de lecture,
etc.
Touches de fonctionnement :
Appuyez sur pour modifier les modes
de lecture, la lecture/l'arrêt/le saut des
morceaux, etc.
[ ] :
Appuyez pour afficher l'écran de navi-
gation.

 INFORMATION:
 • En fonction de la source audio, la

position de lecture peut être modi-
fiée en utilisant la barre de progres-
sion affichée sous le temps de
lecture.

[Compositeurs] Permet d'afficher l'écran 
de la liste des composi-
teurs.

[Livres audio] Permet d'afficher l'écran 
de la liste des livres audio.

[Radio] Permet d'afficher l'écran 
de la liste des radios.

[>] Permet de faire glisser la 
barre de menu vers la 
droite.

Élément Action • Lorsqu'une vidéo USB est en cours
de lecture, appuyez sur l'écran pour
afficher les touches de fonctionne-
ment.

• Lorsqu'une vidéo USB est en cours
de lecture, appuyez sur [Vitesse]
pour modifier la vitesse de lecture.

• Appuyez sur [ ] pour afficher l'écran
de la liste de lecture.
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Réglages USB et iPod:
Appuyez sur [ ] sur la barre de menu USB ou iPod.
Les paramètres de réglage disponibles peuvent varier selon les sources audio, les modèles, les spécifications, les versions du logiciel
et les conditions.

Paramètres de réglage Action
[Son] [Graves] Permet de régler la qualité du son en appuyant sur [-] ou [+] ou en faisant glis-

ser le curseur.
[Milieu]
[Aigus]
[Amplificateur de graves] Lorsque ce paramètre est activé, le système amplifie le son des graves.
[Paramètre audio] Sélectionnez la zone cible pour le réglage audio.
[Volume sensible à la vitesse] Permet de régler automatiquement le volume en fonction de la vitesse du 

véhicule. Appuyez sur [-]/[+] pour modifier le niveau de sensibilité.

[DJXMD Surround] Permet d'activer/de désactiver la fonction DJXMD Surround.

[Volume DJXMD Surround] Permet de régler le niveau d'effet DJXMD Surround en appuyant sur [-] ou [+] ou 
en faisant glisser le curseur.

[Mode Démo] Permet de lire une vidéo de démonstration des fonctions du votre véhicule.
Réglage de la balance Permet de régler la balance du son en appuyant sur [ ]/[ ]/[ ]/[ ] de 

l'image de l'habitacle affichée à l'écran.
Appuyez sur [Réinit.] pour initialiser le réglage de position.

[Format image] Appuyez pour sélectionner un mode d'affichage.
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Fonctionnement du système audio 
BluetoothMD

Appuyez sur [Bluetooth] sur l'écran de
sélection de source audio pour afficher
l'écran audio BluetoothMD. (Reportez-
vous à "Sélection d'une source audio"
(P.46).)
Les symboles et la fonctionnalité de
l'écran peuvent varier en fonction du dis-
positif connecté et des versions du logi-
ciel.

SYSTÈME AUDIO D'UN SMART-
PHONE

Informations de base
Vous pouvez également écouter de la
musique à partir de votre smartphone
compatible à l'aide d'Apple CarPlayMD ou
d'Android Auto. (Reportez-vous à "Apple
CarPlayMD" (P.80) ou "Android AutoMC"
(P.83).)

Connexion d'un smartphone
Connectez l'iPhone ou le téléphone
Android au port de connexion USB.
(Reportez-vous à "Ports de connexion
USB (bus série universel)" (P.19).)
En fonction des modèles, les spécifica-
tions et les versions du logiciel, les télé-

phones iPhone ou Android peuvent
également être connectés sans fil pour
Apple CarPlayMD ou Android Auto. (Repor-
tez-vous à "Connexion d'un iPhone sans
fil (si le véhicule en est équipé)" (P.81) ou
"Connexion d'un téléphone Android"
(P.83).)

Fonctionnement du système audio 
d'un smartphone
Après avoir connecté le smartphone,
appuyez sur [Apple CarPlay] ou [Android
Auto] sur l'écran de sélection de source
audio et l'audio du smartphone s'active.
(Reportez-vous à "Sélection d'une source
audio" (P.46).)

Amazon Alexa
Vous pouvez également écouter de la
musique et du contenu audio à l'aide
d'Amazon Alexa.
1. Appuyez sur [Amazon Alexa] sur

l'écran de sélection de source audio
pour activer Amazon Alexa. (Reportez-
vous à "Amazon Alexa" (P.89) ou
"Sélection d'une source audio" (P.46).)

2. Énoncez "Alexa, mets de la musique"
pour écouter de la musique.

APPLICATIONS TÉLÉCHARGÉES
Vous pouvez télécharger vos applications
de musique compatibles préférées dans

le système intégré au véhicule et écouter
de la musique à partir de l'application.
Appuyez sur l'application préférée sur
l'écran de sélection de source audio.

 INFORMATION:
 Des applications de musique compa-

tibles peuvent être téléchargées à partir
de Google Play Store. L'application sera
ajoutée à l'écran de sélection de source
audio à la fin du téléchargement de
l'application. (Reportez-vous à "Menu
des applications" (P.68) ou "Sélection
d'une source audio" (P.46).)
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SYSTÈME DE TÉLÉPHONE MAINS-
LIBRES BluetoothMD

INFORMATIONS DE BASE

Votre véhicule est équipé du système de
téléphonie mains-libres BluetoothMD. Si
vous possédez un téléphone cellulaire
avec connexion BluetoothMD compatible,
vous pouvez établir une connexion sans
fil entre votre téléphone cellulaire et le
module de téléphone du véhicule. Grâce à
la technologie BluetoothMD sans fil, vous

pouvez effectuer ou recevoir un appel en
laissant votre téléphone cellulaire dans
votre poche.
Une fois le téléphone cellulaire connecté
au module de téléphone embarqué, il
n'est pas nécessaire d'effectuer à nou-
veau les procédures de connexion du
téléphone. Votre téléphone est automati-
quement sélectionné par le module de
téléphone du véhicule lorsque le contact
d'allumage est positionné sur ON avec le
téléphone cellulaire sélectionné activé et
présent dans le véhicule.
Avant d'utiliser le système de téléphone
mains-libres BluetoothMD, lisez les
remarques suivantes.
• Le système LAN sans fil (Wi-Fi) et les

fonctions BluetoothMD utilisent la
même bande de fréquences (2,4 GHz).
Le fait d'utiliser les fonctions Blue-
toothMD et LAN sans fil simultanément
risque de ralentir ou d'interrompre la
communication et de provoquer des
bruits indésirables. Il est recommandé
de désactiver le système LAN sans fil
(Wi-Fi) lorsque vous souhaitez utiliser
les fonctions BluetoothMD.

• Établissez la connexion sans fil entre
un téléphone cellulaire compatible et
le module de téléphone du véhicule

avant d'utiliser le système de télé-
phonie mains-libres BluetoothMD.

• Certains téléphones cellulaires
compatibles avec le système Blue-
toothMD peuvent ne pas être reconnus
par le module de téléphone de votre
véhicule. Si le système semble ne pas
fonctionner correctement ou ne pas
se connecter au téléphone, contactez
un concessionnaire NISSAN ou
consultez le site Internet ci-dessous
pour obtenir une liste de téléphones
recommandés et une aide au dépan-
nage.
www.nissanusa.com/bluetooth/

• Vous ne pourrez pas utiliser le système
de téléphone mains-libres dans les
conditions suivantes :
– Votre véhicule se trouve en dehors

de la zone de service de votre télé-
phone.

– Votre véhicule se trouve dans une
zone où la réception d'ondes radio
est difficile, telle qu'un tunnel, un
parking souterrain, derrière un
immeuble haut ou dans une région
montagneuse.

– Votre téléphone cellulaire est
verrouillé afin d'éviter toute compo-
sition de numéro.

 AVERTISSEMENT
N'utilisez pas votre téléphone lors de
la conduite. Vous ne pouvez utiliser
que le système de téléphone mains-
libres et pas votre propre téléphone.

Lorsque vous utilisez le système de
téléphone mains libres, veillez à
consacrer toute votre attention à la
conduite du véhicule. Si vous êtes dis-
trait, arrêtez votre véhicule dans un
endroit sûr et terminez votre appel.

 MISE EN GARDE
Pour éviter de décharger la batterie
du véhicule (batterie 12V), n'utilisez
un téléphone qu'après avoir démarré
le moteur.
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• Lorsque la réception des ondes radio
n'est pas optimale ou que vous vous
trouvez dans un environnement
bruyant, il peut s'avérer difficile
d'entendre la voix de votre interlocu-
teur lors d'un appel.

• Il peut être impossible de recevoir des
appels pendant une courte période
immédiatement après avoir placé le
contact d'allumage sur ON.

• Ne placez pas le téléphone cellulaire
près d'objets métalliques ou trop loin
du module de téléphone du véhicule
pour éviter toute altération de la
qualité sonore ou toute interruption
de la connexion sans fil.

• Lorsqu'un téléphone cellulaire est
jumelé à l'aide du système de
connexion sans fil BluetoothMD, il est
possible que la batterie du téléphone
cellulaire se décharge plus rapidement
qu'à l'accoutumée.

• Certains téléphones cellulaires ou
d'autres dispositifs peuvent causer
des interférences ou un bourdonne-
ment provenant des haut-parleurs du
système audio. Le fait de ranger le
dispositif dans un endroit différent
peut réduire ou éliminer ces bruits.

• Reportez-vous au manuel d'utilisation
de votre téléphone cellulaire pour plus

de détails sur les procédures de jume-
lage spécifiques à votre téléphone, sur
le système de chargement de la
batterie, sur l'antenne du téléphone
cellulaire, etc.

• L'affichage de l'antenne sur l'écran
peut ne pas correspondre à l'affichage
de l'antenne de certains téléphones
cellulaires.

• L'affichage de la batterie sur l'écran
peut ne pas correspondre à l'affichage
de la batterie de certains téléphones
cellulaires.

• Pour améliorer la qualité de l'appel, le
microphone est optimisé pour recon-
naître la voix du conducteur. La voix
des passagers du véhicule risque de ne
pas être captée par le système de télé-
phonie mains-libres BluetoothMD.

• Restez le plus silencieux possible à
l'intérieur du véhicule, de façon à
entendre correctement la voix de
votre interlocuteur et afin de mini-
miser l'effet d'écho.
Réduisez le plus possible les bruits de
fond en fermant les vitres et en
n'orientant pas les bouches d'aération
du système de chauffage et de climati-
sation vers le plafond.

ÉCRAN DE TÉLÉPHONE
Lorsqu'un téléphone cellulaire est
connecté via la connexion sans fil Blue-
toothMD, appuyez sur [ ] sur la barre de
lancement pour afficher l'écran de télé-
phone.

 INFORMATION:
 En fonction du dispositif connecté, cer-

taines fonctions ne peuvent pas être
utilisées.

TÉMOINS
Lorsqu'un téléphone cellulaire est
connecté via la connexion sans fil Blue-
toothMD, les témoins d'état pour le télé-
phone et la messagerie texte s'affichent.
(Reportez-vous à "Comment visualiser et
actionner l'écran de menu d'accueil"
(P.22).)

TÉLÉPHONE

Connexion d'un téléphone mains-
libres
Un téléphone cellulaire doit être connecté
au système de téléphone mains-libres
BluetoothMD avant de démarrer l'opéra-
tion. (Reportez-vous à "Connexion des
périphériques au moyen de BluetoothMD:"
(P.32).)
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Sélection du téléphone
Un téléphone cellulaire pour une utilisa-
tion avec le système de téléphone mains-
libres BluetoothMD peut être sélectionné
sur l'écran des connexions. (Reportez-
vous à "Réglages des connexions" (P.31).)

 INFORMATION:
 Pour sélectionner un téléphone, le

mode BluetoothMD du téléphone cellu-
laire doit être activé.

Réalisation d'un appel
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment.
2. Sélectionnez l'une des icônes

(méthodes) suivantes affichées en
haut de l'écran.

Réception d'un appel
Lorsque vous recevez un appel télépho-
nique, l'écran d'appel entrant s'affiche et
la sonnerie est émise par le système
audio du véhicule.
Répondre à un appel :
Pour répondre à un appel, effectuez l'une
des actions suivantes.
• Appuyez sur [ ].
• Appuyez sur < > sur le volant.

Refuser un appel :
Pour refuser l'appel, effectuez l'une des
actions suivantes.
• Appuyez sur [ ].
• Appuyez sur< > au volant (modèles

avec < > au volant).

Pendant un appel
L'écran d'appel en cours s'affiche pen-
dant un appel.

Raccrocher pendant un appel:
Pour raccrocher, effectuez l'une des
actions suivantes.
• Appuyez sur [Raccr.].
• Appuyez sur< > au volant (modèles

avec < > au volant).
• Appuyez sur < > au volant (modèles

sans < > au volant).

Élément Action
[ ] Permet de sélectionner un 

numéro de téléphone parmi les 
appels récents reçus, émis ou 
manqués.

[ ] Sélectionnez une personne et le 
numéro de téléphone que vous 
souhaitez appeler dans le réper-
toire téléphonique.
Selon le dispositif, le répertoire 
téléphonique sera téléchargé à 
partir du téléphone cellulaire 
automatiquement lorsque celui-
ci est connecté. Si le télécharge-
ment automatique n'a pas lieu, 
utilisez le téléphone cellulaire 
pour permettre le transfert du 
répertoire téléphonique vers le 
système intégré au véhicule.

[ ] Sélectionnez un numéro de télé-
phone enregistré en tant que 
contact favori. (Reportez-vous à 
"Favoris" (P.66).)

[ ] Permet d'entrer le numéro de 
téléphone manuellement à l'aide 
du clavier affiché à l'écran.

Élément Action
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Opérations pendant un appel:
Certaines options autres que raccrocher
sont disponibles.
Appuyez sur l'une des touches suivantes
sur l'écran pour effectuer une action.

 INFORMATION:
 Pour augmenter ou diminuer le volume

de la voix d'un interlocuteur, appuyez
sur < > au volant ou tournez < /
VOL> tout en parlant au téléphone.

Appel d'une deuxième personne:
Lors de la réception d'un autre appel pen-
dant un appel, l'écran d'appel en attente
apparaît. Utilisez les boutons et les écrans

en conséquence.

ASSISTANT DE MESSAGERIE TEXTE 
MAINS-LIBRES

Informations de base

Le système permet d'envoyer et de rece-
voir des messages texte via l'interface du
véhicule.
La disponibilité de la fonction de messa-
gerie texte varie selon le téléphone cellu-
laire.

Réception d'un message
Lorsque le téléphone cellulaire connecté
au véhicule reçoit un message texte, une
notification apparaît sur l'écran tactile,
accompagné d'une tonalité. (Selon les
modèles, la notification s'affiche égale-
ment sur l'écran d'informations du véhi-

Paramètre 
disponible

Action

[Sourdine] Lorsque la sourdine est acti-
vée, votre voix n'est pas 
audible pour la personne à 
l'autre bout de la ligne.

[Utilis. appareil] Permet de transférer l'appel 
au téléphone cellulaire.

[Clavier] À l'aide du clavier numé-
rique, permet d'envoyer des 
chiffres au correspondant 
lors de l'utilisation de ser-
vices tels qu'une boîte 
vocale.

[Attente] Appuyez pour mettre l'appel 
en cours en attente.

 AVERTISSEMENT
• Utilisez la fonction de messagerie

texte après avoir garé votre véhi-
cule dans un endroit sûr. Si vous
devez utiliser cette fonction
pendant la conduite, restez extrê-
mement vigilant de manière à
accorder toute votre attention à la
conduite du véhicule.

• Dans certaines zones géogra-
phiques, la législation peut limiter
l'utilisation de la conversion de
texte par "Text-to-Speech". Véri-
fiez les réglementations locales
avant d'utiliser cette fonction.

• Dans certaines zones géogra-
phiques, la législation peut limiter
l'utilisation de certaines applica-
tions et fonctions, telles que les
réseaux sociaux et les messages
texte. Vérifiez les exigences liées à
la réglementation locale.

• Si vous ne pouvez pas accorder
toute votre attention à la conduite
du véhicule pendant l'utilisation
de la fonction de messagerie
texte, quittez la route jusqu'à un
endroit sûr et arrêtez votre véhi-
cule.

 MISE EN GARDE
Cette fonction est désactivée si elle
n'est pas prise en charge par le dis-
positif connecté. Reportez-vous au
manuel d'utilisation du téléphone
cellulaire pour plus d'informations et
d'instructions.
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cule.)
Pour consulter le message, appuyez sur
[Lecture]. Appuyez sur [Ignorer] pour
enregistrer le message et le consulter
ultérieurement.
Si vous souhaitez répondre en utilisant un
message prédéfini, appuyez sur le mes-
sage de réponse automatique.
Le message texte de réponse automa-
tique peut être modifié. (Reportez-vous à
"Réglages du téléphone et des messages
texte" (P.64).)

 INFORMATION:
 Selon le téléphone cellulaire, il peut être

nécessaire d'activer le paramètre d'affi-
chage des notifications sur le téléphone
cellulaire.

Affichage de la liste des messages 
reçus

1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-
ment.

2. Appuyez sur [ ].
3. Appuyez sur un paramètre de la liste

pour lire ou répondre au message.

Écran des messages reçus

Appuyez sur [Lecture] sur l'écran de noti-
fication de nouveaux messages ou sélec-
tionnez un message dans la liste pour en
consulter les détails sur l'affichage.
Les touches disponibles peuvent varier en
fonction des situations et des modèles.
Actions disponibles :
• [Préc.] :

Appuyez pour lire le message précé-
dent.

• [Suiv.] :
Appuyez pour lire le message suivant.

• [Jouer]/[Arrêt] :
Appuyez sur [Jouer] pour que la fonc-
tion "Text-to-Speech" lise le message
reçu à voix haute. Appuyez sur [Arrêt]
pour arrêter la lecture.

• [Répondre] :
Appuyez pour répondre au message.

• [Appeler] :
Appuyez sur passer un appel à l'expé-
diteur.

 INFORMATION:
 • Si le nom et le numéro de téléphone

de l'expéditeur sont enregistrés
dans le répertoire téléphonique, le
nom de l'expéditeur s'affiche
lorsqu'un message est reçu.

• Pour régler le volume de lecture du
message, appuyez sur < > au
volant ou tournez < /VOL>.

Envoi d'un message texte
La fonction peut ne pas être prise en
charge en fonction du téléphone cellu-
laire.
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment.
2. Appuyez sur [ ].
3. Appuyez sur [Créer message].



Téléphone mains-libres    63

Les paramètres suivants sont disponibles.

Paramètre disponible Action
[À] [Favoris] Permet de sélectionner un destinataire dans la liste de contact des favoris.

[Répertoire téléph.] Permet de sélectionner un destinataire dans le répertoire téléphonique.
[Histor. appels] Permet de sélectionner un destinataire/numéro de téléphone à partir de l'his-

torique des appels.
[Entrer données avec clavier] Permet d'entrer le numéro de téléphone du destinataire à l'aide du clavier. 

Appuyez sur [OK] pour confirmer.
[Choisir texte] [Prédéfini] Sélectionnez un texte dans la liste des messages textes fixes.

[Personnalisé] Sélectionnez un texte dans la liste des messages textes personnalisés.
Le texte personnalisé peut être créé ou modifié à partir du menu des réglages. 
(Reportez-vous à "Réglages du téléphone et des messages texte" (P.64).)

[Envoyer] Appuyez pour envoyer le message.
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RÉGLAGES DU TÉLÉPHONE ET DES MESSAGES TEXTE

Informations de base
Les paramètres du système de téléphone mains-libres BluetoothMD peuvent être modifiés selon les préférences de l'utilisateur.
Appuyez sur [ ] sur la barre de lancement puis sur [ ] dans le haut de l'écran.
Les paramètres de réglage disponibles peuvent varier selon les modèles, les spécifications et les versions du logiciel.
Paramètres de réglage disponibles

Paramètre de réglage Action
[Connexions] Permet d'afficher l'écran de connexions. La connexion, la sélec-

tion et la suppression d'un téléphone ainsi que d'autres fonc-
tions sont disponibles. (Reportez-vous à "Réglages des 
connexions" (P.31).)

[Favoris] [Modifier] Permet d'entrer les contacts favoris pouvant être modifiés ou 
supprimés. Appuyez sur [+] pour enregistrer une nouvelle entrée.

[Tout supprimer] Permet de supprimer tous les numéros de téléphone des 
contacts favoris.
Les contacts favoris enregistrés par le téléphone cellulaire 
peuvent être conservés sans être supprimés.

[Trier le répertoire tél. par] Permet de changer l'ordre des contacts dans le répertoire télé-
phonique.

[Message texte] [Message texte] Permet d'activer/de désactiver la fonction de messagerie texte.
[Sonnerie de message texte] Permet d'activer/de désactiver la sonnerie de message entrant.
[Signature] Permet d'activer/de désactiver l'apparition de la signature 

lorsque vous envoyez un message texte.
[Réponse auto.] Permet d'activer/de désactiver la fonction de réponse automa-

tique de la messagerie texte.
[Msg réponse autom.] Permet de sélectionner un message texte souhaité pour la fonc-

tion de réponse automatique.
[Modifier texte personnalisé] Permet de créer ou de modifier un message texte personnalisé.
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[Emplacement de la notification] [Compteur seulement] Permet de sélectionner l'endroit où afficher les notifications de 
fonctions telles que le téléphone mains libres.[Compteur et syst. 

d'infodivertissement]

Paramètre de réglage Action
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Favoris

Les entrées des contacts favoris peuvent
être utilisées pour effectuer un appel
rapide.

Enregistrement:
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment.
2. Appuyez sur [ ].
3. Appuyez sur [+] pour enregistrer un

numéro de téléphone dans la liste des
contacts favoris.

4. Sélectionnez une méthode d'enregis-
trement.
Méthodes disponibles :
• [Copié de l'hist. Appels] :

Un numéro de téléphone peut être
sélectionné dans les listes d'histo-
rique des appels [Tout], [Entrant],
[Sortant] ou [Manqués].

• [Copier du répert. téléph.] :
Un numéro de téléphone peut être
sélectionné dans le répertoire télé-
phonique.

• [Entrer données avec clavier] :
Un numéro de téléphone peut être
entré manuellement au moyen du
clavier.

 INFORMATION:
 Les méthodes disponibles peuvent

varier selon la compatibilité du télé-
phone cellulaire.

5. Lorsqu'un numéro de téléphone a été
sélectionné/entré, l'écran d'enregis-
trement s'affiche. Permet de modifier/
d'entrer les informations relatives aux
entrées si nécessaire.

6. Appuyez sur [Enr.] pour enregistrer
l'entrée.

 INFORMATION:
 Selon le téléphone cellulaire, les

contacts favoris peuvent être trans-
férés dans le système intégré au
véhicule.

Personnalisation des contacts favoris:
Vous pouvez personnaliser les contacts
enregistrés comme favoris.

1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-
ment.

2. Appuyez sur [ ].
3. Maintenez enfoncé l'un des contacts

favoris enregistrés. Un écran de
personnalisation des contacts favoris
s'affiche.

4. Personnalisez l'écran des contacts
favoris.
• Appuyez sur [Ajouter] pour ajouter

un contact.
• Appuyez sur [x] pour supprimer le

contact.
• Maintenez le contact favori enfoncé

puis faites-le glisser pour changer
l'ordre.
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MENU DES APPLICATIONS

INFORMATIONS DE BASE
Les diverses applications peuvent être paramétrées ou visualisées à partir du menu des applications. D'autres applications compa-
tibles peuvent également être téléchargées.
Appuyez sur [ ] sur la barre de lancement pour afficher le menu des applications.
Les paramètres disponibles peuvent varier selon les modèles, les spécifications et les versions du logiciel.

Élément du menu Action
[Play Store] Permet d'afficher l'écran Google Play. Vous serez invité à vous connecter en 

fonction de la situation. (Reportez-vous à "Google Play" (P.21).)
[Google Assistant] Permet d'activer Google Assistant. (Reportez-vous à "Google Assistant" 

(P.88).)
[Maps] Permet d'afficher l'écran Google Maps. En vous connectant à votre compte 

Google, vous pouvez enregistrer vos points de service favoris, etc., pour plus 
de commodité. (Reportez-vous à "Google Maps" (P.21).)

[NissanConnect Services] Permet d'afficher l'écran de menu des Services NissanConnectMD. (Reportez-
vous à "Services NissanConnectMD proposés par SiriusXMMD" (P.70).)

[App Services NissanConnect] Permet d'afficher le code QR de téléchargement de l'application Services 
NissanConnectMD sur votre smartphone.

[Amazon Alexa] Permet d'afficher l'écran de fonctionnement d'Amazon Alexa. (Reportez-vous 
à "Amazon Alexa" (P.89).)

[myQ Garage] L'écran tactile permet d'effectuer la surveillance, l'ouverture et la fermeture à 
distance des portes de garage compatibles myQ. Téléchargez l'application 
myQ sur votre smartphone pour utiliser cette fonction. La connexion au 
réseau Wi-Fi (si le véhicule en est équipé) ou à la TCU (unité de contrôle télé-
matique) ainsi qu'un abonnement aux services NissanConnectMD est néces-
saire.

[Caméra-témoin] Permet de régler l’enregistreur de conduite et d’enregistrer des vidéos et des 
images fixes.
Reportez-vous au manuel du conducteur du véhicule pour plus de détails.

[Profil de l'utilisateur] Permet d'afficher l'écran du profil d'utilisateur. (Reportez-vous à "Enregistre-
ment de l'utilisateur" (P.20) ou "Menu Tous les réglages" (P.27).)
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 INFORMATION:
 • Les applications les plus récemment utilisées s'affichent sur la première ligne de la première page de l'écran de menu des

applications.
• Si le réseau est déconnecté lors de l'utilisation de Google Maps, les données cartographiques stockées dans la mémoire

tampon sont utilisées.

[Éclairage intérieur] Permet d'afficher l’écran des réglages de l’éclairage intérieur.
Reportez-vous au manuel du conducteur du véhicule pour plus de détails.

[Position GPS] Permet d'afficher les informations relatives au GPS (système de positionne-
ment global), telles que le nombre de satellites, la latitude/longitude et l'alti-
tude approximative, etc.

[Informations du système] [Informations sur version] Affiche les informations de la version.
[Informations sur la licence] Permet d'afficher les licences appartenant à des tiers.

[Paramètres] Permet d'afficher l'écran Tous les réglages. (Reportez-vous à "Menu Tous les 
réglages" (P.27).)

[Android Auto] Permet d'afficher l'écran Android Auto. (Reportez-vous à "Android AutoMC" 
(P.83).)

[Apple CarPlay] Permet d'afficher l'écran Apple CarPlayMD. (Reportez-vous à "Apple Car-
PlayMD" (P.80).)

[Mode Démo] Permet de lire une vidéo de démonstration des fonctions du votre véhicule.

Élément du menu Action
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PERSONNALISATION DE L'ÉCRAN DE 
MENU DES APPLICATIONS
Il est possible de personnaliser la disposi-
tion de l'écran de menu des applications
et de télécharger/désinstaller d'autres
applications compatibles.
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment.
2. Maintenez enfoncé l'un des para-

mètres de menu des applications.
L'écran de personnalisation du menu
des applications s'affiche.

3. Personnalisez l'écran de menu des
applications.
• Appuyez sur [Play Store] pour télé-

charger d'autres applications.
• Appuyez sur [X] pour désinstaller les

applications.
• Maintenez l'icône des applications

enfoncée puis faites-la glisser pour
changer l'ordre.

4. Appuyez sur [Enr.].

 INFORMATION:
 Il est impossible de désinstaller des

applications préinstallées.

SERVICES NISSANCONNECTMD 
PROPOSÉS PAR SiriusXMMD

ABONNEMENT AUX SERVICES 
NISSANCONNECTMD

Un abonnement est nécessaire pour utili-
ser les Services NissanConnectMD. Pour
obtenir tous les détails concernant
l'abonnement, consultez le portail des
propriétaires Nissan ou contactez un
concessionnaire NISSAN.
Les Services NissanConnectMD sont pro-
posés par les revendeurs SiriusXMMD ou
autres revendeurs tiers conformément
aux conditions générales et aux politiques
de confidentialité décrites dans le contrat
d'abonnement.

INFORMATIONS IMPORTANTES 
CONCERNANT L'ACCÈS AUX 
SERVICES NISSANCONNECTMD

La disponibilité des fonctions dépend du
modèle du véhicule, du niveau d'équipe-
ments, du pack et des options. Essai
inclus avec l'achat du véhicule. Une acti-
vation du forfait NissanConnectMD Ser-
vices par le client est requise. Un appareil
connecté compatible et un réseau sans fil
peuvent être nécessaires. Reportez-vous
au manuel d'utilisation du dispositif
connecté pour de plus amples détails.
Disponibilité tardive pour certaines fonc-
tions.

La conduite d'un véhicule est une affaire
sérieuse qui exige toute votre attention.
Utilisez les fonctions et les dispositifs
connectés uniquement dans le cadre
légal et lorsque cela ne présente aucun
risque. Certaines fonctions, y compris la
fonction de notification automatique de
collision et la fonction SOS, dépendent de
l'état opérationnel du dispositif téléma-
tique, de sa capacité à se connecter à un
réseau sans fil, de la disponibilité d'un
réseau sans fil compatible, des données
cartographiques de navigation, et de la
réception des signaux GPS transmis par
satellite, dont l'absence peut limiter ou
prévenir la capacité à joindre le service
clientèle ou à recevoir une assistance. Il
est possible que la cartographie GPS ne
soit pas détaillée dans toutes les zones
ou ne reflète pas l'état actuel de la route.
Ne programmez jamais le GPS pendant
que vous conduisez. Utilisez uniquement
les fonctions de démarrage du moteur à
distance et d'avertisseur sonore à dis-
tance en respectant les lois, réglementa-
tions et ordonnances en vigueur à
l'endroit où se trouve le véhicule. Réseau
cellulaire non disponible au Guam, à
Porto-Rico, aux États-Unis, aux Îles
Vierges, à Saipan ou aux Samoa améri-
caines.
Certains services et fonctionnalités sont
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fournis par et dépendent de prestataires
de services tiers et non Nissan. Si le four-
nisseur résilie ou restreint le service ou les
fonctions fournis, le service ou les fonc-
tions fournis peuvent être suspendus ou
résiliés sans notification préalable ou sans
que la responsabilité de Nissan ou de ses
partenaires ou agents ne soit engagée.
Les services et fonctions fournis peuvent
nécessiter un réseau cellulaire compatible
fourni par des compagnies indépen-
dantes qui échappent au contrôle de
Nissan ou de ses partenaires ou agents.
La force du signal du réseau cellulaire
peut varier et peut ne pas être disponible
en permanence dans toutes les zones.
Les services et fonctions fournis risquent
de ne pas fonctionner si le réseau cellu-
laire est indisponible, restreint ou résilié.
Nissan et ses partenaires ou agents ne
sont pas responsables des coûts associés
ou des modifications apportées par des
tiers qui s'avèreraient nécessaires afin de
pouvoir utiliser le système de manière
continue en raison d'une indisponibilité,
d'une restriction ou d'une résiliation du
réseau mobile (y compris le remplace-
ment/la mise à niveau de l'équipement, si
disponible, ou les frais d'itinérance sur des
réseaux alternatifs). La technologie évo-
lue et toutes les modifications apportées
par des compagnies indépendantes

échappent au contrôle de Nissan ou de
ses partenaires ou agents.
L'inscription, le consentement du proprié-
taire, le numéro d'identification personnel
(PIN) et le contrat d'abonnement peuvent
être nécessaires si vous souhaitez rece-
voir la gamme complète des fonctions et
services. Les périodes d'essai (si le véhi-
cule en est équipé) commencent à partir
de la date d'achat ou de début de leasing
d'un véhicule Nissan neuf. Les périodes
d'essai et la disponibilité des fonctions
peuvent être sujettes à des modifications
à tout moment et peuvent également
être résiliées sans notification préalable.
Les abonnements nécessaires peuvent
être vendus séparément pour chaque
fonction ou service disponible une fois la
période d'essai expirée et peuvent conti-
nuer à être utilisés jusqu'à ce que vous
appeliez le fournisseur de service en vue
d'une résiliation. Les frais d'installation,
les frais uniques d'activation, d'autres
frais et des taxes peuvent s'appliquer. Les
frais d'abonnement et la programmation
sont sujets à des modifications. L'utilisa-
tion peut être soumise à des restrictions
d'âge dans certaines zones. Les souscrip-
tions régies selon le contrat d'abonne-
ment, les modalités et conditions ainsi
que les déclarations de confidentialité
proposées par le fournisseur de services

sont disponibles sur le site Internet du
fournisseur de service. Des tarifs pour les
messages texte ou l'utilisation de don-
nées peuvent s'appliquer. Les termes et
conditions du contrat d'abonnement
NissanConnectMD avec WiFi s'appliquent.
Essai sur les nouveaux véhicules Nissan
équipés inclus avec l'achat du véhicule.
Une fois que votre véhicule a dépassé les
paramètres de couverture des avantages
de l'assistance routière incluses dans
l'achat de votre véhicule, vous serez res-
ponsable de tous les frais encourus pour
obtenir une assistance routière pour
votre véhicule. Pour obtenir des informa-
tions complètes sur la couverture, les
conditions et les exclusions de la garantie,
veuillez consulter votre concessionnaire
Nissan et lire le livret de renseignements
sur la garantie.
Les noms, logos et slogans Nissan sont
des marques commerciales détenues par
ou concédées sous licence à Nissan
Motor Co., Ltd. ou à ses filiales d'Amérique
du Nord. Les autres marques déposées et
noms commerciaux appartiennent à
leurs propriétaires respectifs.
En ce qui concerne les informations
importantes de sécurité, les limites du
système et toute information supplémen-
taire relative à l'utilisation et aux fonc-
tions proposées, contactez un
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concessionnaire, lisez ce manuel ou ren-
dez-vous sur le site www.NissanUSA.com/
connect/legal.
Véhicule Nissan équipé d'un point d'accès
Wi-Fi embarqué compatible avec AT&T : 3
Go ou 90 jours (au premier des deux
termes échus) d'abonnement d'essai au
Wi-Fi d'AT&T embarqué ("Essai de point
d'accès Wi-Fi d'AT&T embarqué") sont
inclus avec l'achat ou la location d'un
véhicule Nissan neuf si : (i) le véhicule est
équipé d'une carte SIM compatible et (ii)
le client active l'essai du Wi-Fi du véhicule
compatible AT&T ("Activation de l'essai").
Des frais de transmission de données
peuvent s'appliquer. La période d'essai
commence au moment où le client active
l'essai. L'essai se termine lorsque toutes
les données ont été utilisées ou lorsque la
période prend fin, au premier des deux
termes échu. La période d'essai n'est pas
renouvelable. Pour poursuivre le service
après l'expiration de la période d'essai,
l'achat d'un abonnement AT&T est requis.
Cette fonction n'est pas destinée à être
utilisée par le conducteur lorsque le véhi-
cule est en mouvement. Conduisez tou-
jours prudemment. L'essai du Wi-Fi
d'AT&T embarqué est détenu et géré par
AT&T. L'utilisation du compte AT&T, de ses
services et de ses fonctionnalités est sou-
mise à l'accord de service à la clientèle et

à la politique de confidentialité d'AT&T et
échappe au contrôle de Nissan. D'autres
restrictions s'appliquent. Visitez le site
www.att.com/csa pour connaître
l'ensemble des conditions générales. Si
AT&T résilie, modifie ou restreint le service
ou les fonctions fournis, le service ou les
fonctions fournis peuvent être suspendus
ou résiliés sans notification préalable ou
sans que la responsabilité de Nissan ou
de ses partenaires ou agents ne soit
engagée. Nissan et ses partenaires ou
agents ne sont également pas respon-
sables des coûts associés ou des modifi-
cations apportées par des tiers qui
s'avèreraient nécessaires afin de pouvoir
utiliser le système de manière continue en
raison d'une indisponibilité, d'une restric-
tion ou d'une résiliation du réseau cellu-
laire (y compris le remplacement/la mise
à niveau de l'équipement, si disponible, ou
les frais d'itinérance sur des réseaux alter-
natifs). L'abonnement d'essai peut être
modifié ou résilié à tout moment sans
préavis. [AT&T, le logo AT&T et toutes les
autres marques contenues dans le pré-
sent document sont des marques dépo-
sées d'AT&T Intellectual Property et/ou
des compagnies affiliées à AT&T.] [Les
noms, logos et slogans Nissan sont des
marques commerciales détenues par ou
concédées sous licence à Nissan Motor

Co., Ltd. ou à ses filiales d'Amérique du
Nord. Les autres marques déposées et
noms commerciaux appartiennent à
leurs propriétaires respectifs.]

FONCTIONS DES SERVICES 
NISSANCONNECTMD

Informations de base
Les fonctions des Services
NissanConnectMD fournissent divers
types d'informations et services en
connectant votre véhicule au Centre de
données des Services NissanConnectMD

et au Centre d'intervention des Services
NissanConnectMD au moyen de la TCU
(unité de contrôle télématique) installée
sur votre véhicule.
En fonction des équipements du véhicule,
il est possible que ce dernier dispose des
fonctions connectées des Services
NissanConnectMD ainsi que des services
tels que l'appel d'urgence (SOS), la notifi-
cation automatique de collision, le Wi-Fi,
les services à distance, le BluetoothMD et
autres. Pour des informations complètes
concernant les fonctions et les Services
NissanConnectMD, veuillez vous rendre
sur le site www.nissanusa.com/connect/.
En ce qui concerne les questions les plus



Applications    73

fréquemment posées, veuillez vous
rendre sur le site www.nissanusa.com/
connect/faq.

 INFORMATION:
 • La disponibilité des fonctionnalités

des Services NissanConnectMD est
soumise à la souscription d'un abon-
nement ainsi qu'à l'état opérationnel
du dispositif télématique, à la
connectivité cellulaire, aux données

 AVERTISSEMENT
• Veuillez noter que le service de

notification automatique de colli-
sion (si le véhicule en est équipé)
et la fonction d'appel d'urgence
(si le véhicule en est équipé) ne
peuvent pas être utilisés dans les
conditions suivantes :
– Les fonctions et services

d'urgence ne sont pas dispo-
nibles sans un abonnement
payant aux Services
NissanConnectMD.

– Le réseau des Services
NissanConnectMD est désactivé.

– Le véhicule sort de la zone de
service de la connexion de la
TCU (unité de contrôle téléma-
tique) au système.

– Le véhicule se trouve en dehors
de la zone de réception du
service de réseau cellulaire.

– Le véhicule se trouve dans un
endroit où la réception du signal
est mauvaise, comme dans des
tunnels, des parkings souter-
rains, derrière des immeubles
ou dans des régions monta-
gneuses.

– La ligne est occupée.
– La TCU (unité de contrôle télé-

matique) ou d'autres systèmes
de votre véhicule ne fonc-
tionnent pas correctement.

– Il peut s'avérer impossible
d'effectuer un appel d'urgence
en fonction de la gravité de la
collision et/ou de l'urgence.

• Les ondes radio peuvent affecter
les équipements médicaux élec-
triques. Les personnes qui
utilisent un stimulateur cardiaque
doivent contacter le fabricant du
dispositif en ce qui concerne les
effets possibles avant d'utiliser le
système.

• Un occupant ne doit jamais
s'approcher plus près de
l'antenne de la TCU (unité de
contrôle télématique) que la
distance spécifiée par le fabricant
du stimulateur cardiaque. Les
ondes radio provenant de
l'antenne de la TCU peuvent
affecter le fonctionnement d'un
stimulateur cardiaque lors de
l'utilisation des Services
NissanConnectMD.

• Si l'appel d'urgence automatique
a été déclenché, veuillez amener
votre véhicule chez un conces-
sionnaire NISSAN ou dans un
atelier qualifié. Ceci est néces-
saire, car le système d'appel
d'urgence automatique doit être
réinitialisé pour éviter tout appel
d'urgence automatique involon-
taire.
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cartographiques de navigation et à
la réception des signaux GPS
transmis par satellite. Les conditions
générales du contrat d'abonnement
aux Services NissanConnectMD

s'appliquent.
• Une inscription est requise pour

utiliser les Services
NissanConnectMD. Les services
pouvant être reçus varient selon le
programme auquel vous êtes inscrit.

• Tous les services sont gratuits
pendant la période d'essai.

• Une fois la période d'essai expirée,
l'utilisation de ce service n'est plus
gratuite.

• Dans certaines zones géogra-
phiques, la législation peut limiter
l'utilisation de la conversion de texte
par "Text-to-Speech". Vérifiez les
réglementations locales avant
d'utiliser cette fonction.

Selon son équipement, votre véhicule
peut disposer des fonctions des Services
NissanConnectMD telles que l'appel
d'urgence (SOS), la notification automa-
tique de collision, le Wi-Fi, les services à
distance, le BluetoothMD et autres. Les
Services NissanConnectMD peuvent être
mis à jour. Les informations détaillées les

plus récentes sont disponibles sur les
sites Internet suivants ou auprès du ser-
vice d'assistance téléphonique.

Site Internet des Services Nissan-
ConnectMD :
Pour les États-Unis
www.nissanusa.com/connect
Au Canada
http://www.nissan.ca/nissanconnect
(en anglais)
www.nissan.ca/nissanconnect/fr (en
français)
Ligne d'assistance clientèle Nissan-
ConnectMD :
 1-855-426-6628

• Notification de collision automatique
(si le véhicule en est équipé) :
La TCU (unité de contrôle télématique)
envoie automatiquement un signal au
Centre d'intervention des services
NissanConnectMD en cas d'accident
grave. La fonction de Notification
automatique de collision déclenche
une connexion entre le véhicule et le
Centre d'intervention des services
NissanConnectMD lorsque le véhicule a
été impliqué dans une collision et/ou si
les airbags se sont déployés. Une fois
le signal reçu, un spécialiste d'inter-

vention reçoit les informations rela-
tives à l'emplacement du véhicule et
au client et avertit les autorités
compétentes en fonction des poli-
tiques et procédures établies.

• Appel d'urgence (si le véhicule en est
équipé) :
La fonction d'appel d'urgence fournit
une assistance d'urgence en vous
connectant au spécialiste d'interven-
tion. En cas d'urgence, appuyez sur la
touche d'appel d'urgence (SOS) à
l'intérieur du véhicule pour utiliser
cette fonction. Le spécialiste d'inter-
vention fournit diverses aides en fonc-
tion de la situation. Pour de plus
amples détails concernant le fonction-
nement de la touche d'appel
d'urgence (SOS), reportez-vous au
manuel du conducteur.

• Connexion à l'assistance routière (si
le véhicule en est équipé) :
La connexion à l'assistance routière
vous permet de contacter un spécia-
liste d'intervention routière pour un
incident non urgent nécessitant un
remorquage ou l'intervention d'un
tiers. Vous pouvez accéder à ce service
en appuyant sur [Appeler Assistance
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Nissan]. (Reportez-vous à "Connexion
au menu vocal interactif" (P.77).)
L'assistance routière peut également
être utilisée conjointement au service
d'assistance d'urgence si ce dernier
est garanti.
Pour de plus amples détails concer-
nant le fonctionnement de la touche
d'appel d'urgence (SOS), reportez-
vous au manuel du conducteur.

Avis aux utilisateurs de téléphone 
mains-libres
Le système de téléphone mains-libres
BluetoothMD est désactivé et ne peut pas
prendre d'appels téléphoniques pendant
que le véhicule est connecté aux spécia-
listes d'intervention des Services
NissanConnectMD ou au personnel de
soutien d'urgence du Centre d'interven-
tion des Services NissanConnectMD.
Ceci permet d'éviter que les spécialistes
d'intervention des Services
NissanConnectMD et le personnel d'assis-
tance d'urgence des Services
NissanConnectMD ne soient interrompus
par des appels entrants. Les appels télé-
phoniques reçus pendant que le véhicule
est connecté au Centre de service ne sont
pas répertoriés dans l'historique des

appels du système de téléphonie mains-
libres BluetoothMD. Toutefois, il est pos-
sible que ces appels reçus soient réperto-
riés dans l'historique des appels de votre
téléphone portable, si ce dernier permet
cette fonctionnalité. Après avoir décon-
necté la communication avec le spécia-
liste d'intervention des Services
NissanConnectMD ou le personnel d'assis-
tance d'urgence des Services
NissanConnectMD, vérifiez l'historique des
appels reçus sur votre téléphone mobile
lorsque les conditions de sécurité le per-
mettent.

Application de services
Un abonnement aux Services
NissanConnectMD acheté séparément est
nécessaire. Pour obtenir des informa-
tions détaillées, contactez un concession-
naire NISSAN ou reportez-vous aux sites
Internet suivants.
Site Internet des Services NissanCon-
nectMD :
Pour les États-Unis
www.nissanusa.com/connect
Pour le Canada
http://www.nissan.ca/nissanconnect (en
anglais)
www.nissan.ca/nissanconnect/fr (en

français)

 INFORMATION:
 Si le véhicule appartient à une autre

personne et est revendu, l'abonnement
à ce service doit être annulé et toutes
les données enregistrées sur le disposi-
tif doivent être effacées.

Conseils d'utilisation

 AVERTISSEMENT
• Utilisez les Services

NissanConnectMD après avoir
garé le véhicule dans un endroit
sûr. Si vous devez utiliser les
Services NissanConnectMD

pendant la conduite, faites preuve
d'une extrême prudence en tout
temps de manière à accorder
toute votre attention à la conduite
du véhicule.

• Si vous ne pouvez pas consacrer
toute votre attention au fonction-
nement du véhicule lorsque vous
parlez avec les Services
NissanConnectMD, stationnez le
véhicule prudemment à l'écart de
la circulation et arrêtez le moteur.
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• N'utilisez pas les Services
NissanConnectMD lorsque le moteur
est à l'arrêt. La batterie du véhicule
(batterie 12V) risquerait de se
décharger.

• Les Services NissanConnectMD ne
peuvent pas être utilisés dans les
conditions suivantes :
– L'abonnement aux Services

NissanConnectMD a expiré.
– Le véhicule se trouve en dehors de la

zone de réception du service de
réseau cellulaire.

– Le véhicule se trouve dans un
endroit où la réception du signal est
mauvaise, comme dans des tunnels,
des parkings souterrains, derrière
des immeubles ou dans des régions
montagneuses.

– La ligne est occupée.
– La TCU (unité de contrôle téléma-

tique) ou d'autres systèmes de votre
véhicule ne fonctionnent pas
correctement.

– Le réseau des Services
NissanConnectMD est désactivé.

• La communication avec le Centre de
données des Services
NissanConnectMD est liée au mode de
communication des données et peut

entraîner des difficultés passagères de
réception des signaux, et la zone de
réception des signaux peut être limitée
en comparaison avec les téléphones
mobiles ordinaires.

• Vous pouvez entendre des déclics ou
être confronté à des coupures lorsque
vous parlez avec les spécialistes
d'intervention des Services
NissanConnectMD. Cela est dû à un
changement de zone de connexion et
ne constitue pas un dysfonctionne-
ment.

• Selon la ligne utilisée, le volume sonore
peut être réduit. Réglez le volume si
nécessaire.

• Les sons reçus peuvent être déformés
ou le bruit ambiant peut être perçu
comme des voix dans une foule. Cela
est dû à l'utilisation de la ligne numé-
rique et ne constitue pas un dysfonc-
tionnement.

• Vous pouvez entendre votre propre
voix sortir du haut-parleur lorsque
vous parlez avec les spécialistes
d'intervention des Services
NissanConnectMD en raison d'une
perturbation du réseau. Lorsque cela
se produit, reconnectez la ligne après
quelques minutes ou à un endroit
différent.

• Ce véhicule comprend un dispositif de
communication appelé TCU (unité de
contrôle télématique). La connexion
de la communication entre ce boîtier
et le Centre de données des Services
NissanConnectMD permet divers
services. Lorsque le système se
connecte au Centre de données des
Services NissanConnectMD, l'icône
d'antenne s'affiche sur l'écran. Utilisez
le service dans un endroit où le
symbole indiquant que la réception du
signal est bonne s'affiche sur l'écran.

 : Lorsque la réception du signal est
bonne

 : Lorsque la réception du signal est
mauvaise

• Les Services NissanConnectMD

utilisent la TCU (unité de contrôle télé-
matique) pour les communications.
Même si la barre de puissance du
signal du module de communication
des données du véhicule indique que
la réception est bonne, la connexion
au Centre de données des Services
NissanConnectMD peut être désac-
tivée. Ceci n'indique pas un dysfonc-
tionnement. Actionnez le système à
nouveau après quelques minutes.
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MENUS DES SERVICES 
NISSANCONNECTMD

Informations de base
Vous pouvez recevoir et afficher diverses
informations via les Services
NissanConnectMD. Les informations
peuvent également être annoncées par le
système.
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment.
2. Appuyez sur [NissanConnect Services].
3. Sélectionnez un paramètre dans

l'écran de menu des Services
NissanConnectMD.

Les paramètres disponibles peuvent
varier selon les modèles, les spécifications
et les versions du logiciel. Les paramètres
affichés peuvent ne pas fonctionner en
fonction des différentes conditions.

Connexion au menu vocal interactif
Différents services d'assistance à la
conduite sont disponibles via le menu
vocal interactif. Pour plus de détails,
reportez-vous au site Internet des Ser-
vices NissanConnectMD ou contactez la
ligne d'assistance clientèle
NissanConnectMD.

Site Internet des Services Nissan-
ConnectMD :
Pour les États-Unis
www.nissanusa.com/connect
Au Canada
http://www.nissan.ca/nissanconnect
(en anglais)
www.nissan.ca/nissanconnect/fr (en
français)
Ligne d'assistance clientèle Nissan-
ConnectMD :
1-855-426-6628

1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-
ment.

2. Appuyez sur [NissanConnect Services].
3. Appuyez sur [Appeler Assistance

Nissan].
4. Le système se connecte au centre des

Services NissanConnectMD et les
options du menu sont annoncées.
Énoncez l'option souhaitée.

 INFORMATION:
 • Après avoir sélectionné [Appeler

Assistance Nissan], cela peut
prendre du temps avant que le
système n'établisse une connexion,
selon l'environnement technique et
si la TCU (unité de contrôle téléma-
tique) est utilisée par d'autres
services.

• Afin d'éviter de débrancher la ligne,
laissez tourner le moteur pendant un
appel d'urgence si les conditions de
sécurité le permettent.

Historique
Les messages envoyés par le Centre de
données des Services NissanConnectMD

sont affichés.
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment.

Paramètres 
disponibles

Contenu

[Appeler Assis-
tance Nissan]

Le système se connecte au 
centre des Services 
NissanConnectMD. Différents 
services d'assistance à la 
conduite sont disponibles en 
répondant au menu vocal 
interactif. (Reportez-vous à 
"Connexion au menu vocal 
interactif" (P.77).)

[Historique] Permet d'accéder aux mes-
sages envoyés au véhicule 
par le Centre de données 
des Services 
NissanConnectMD. (Repor-
tez-vous à "Historique" 
(P.77).)

Paramètres 
disponibles

Contenu
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2. Appuyez sur [NissanConnect Services].
3. Appuyez sur [Historique].
4. Une liste de messages s'affiche.

Appuyez sur le message souhaité dans
la liste.

 INFORMATION:
 • Dans certaines zones géogra-

phiques, la législation peut limiter
l'utilisation de la conversion de texte
par "Text-to-Speech". Vérifiez les
réglementations locales avant
d'utiliser cette fonction.

• Certains mots tels que des noms
propres, noms de lieux, termes
spécifiques, symboles, etc. peuvent
ne pas être annoncés correctement.
Il ne s'agit pas d'un dysfonctionne-
ment.

• Lorsque le système fait des
annonces, le volume peut être réglé
en actionnant < /VOL> ou < > au
volant.

• Le contenu sélectionné est lu
pendant la conduite ; si vous êtes
garé, vous pouvez lire le contenu sur
l'affichage.

• Les paramétrages du contenu
peuvent être effectués à l'aide du
site Internet des Services
NissanConnectMD.

Pour plus de détails, reportez-vous
au site Internet des Services
NissanConnectMD ou contactez la
ligne d'assistance clientèle
NissanConnectMD.
Site Internet des Services
NissanConnectMD :
Pour les États-Unis
www.nissanusa.com/connect
Pour le Canada
http://www.nissan.ca/nissancon-
nect (en anglais)
www.nissan.ca/nissanconnect/fr
(en français)
Ligne d'assistance clientèle Nissan-
ConnectMD :
 1-855-426-6628
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RÉGLAGES DES SERVICES NISSANCONNECTMD

Le réglage des Services NissanConnectMD peut être modifié. Les menus disponibles peuvent varier selon les modèles, les spécifica-
tions et les versions du logiciel. Les menus affichés sur l'écran peuvent ne pas fonctionner en fonction des différentes conditions.
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lancement.
2. Appuyez sur [NissanConnect Services] puis sur [ ] dans le haut de l'écran.

Menu Action
[Synchr. avec navi. porte à porte] Permet d'activer/de désactiver la fonction de navigation porte à porte.

Téléchargez l'application de navigation de porte à porte sur votre 
smartphone pour pouvoir utiliser cette fonction.

[Effacer tout l'historique des fils d'infos] L'historique complet des flux de données d'informations est supprimé.
[Partage d’info sur le véhicule avec 
Nissan]

[Partager données sur le véhicule] Permet d'activer/de désactiver la fonction d'échange d'informations du 
véhicule.

[Effacer données partagées sur le 
véhicule]

Permet de supprimer les informations du véhicule enregistrées dans la 
TCU (unité de contrôle télématique).

[Identifiant d'appareil] Permet d'afficher l'ID de l'unité, l'ID de la TCU (unité de contrôle téléma-
tique), l'ID de la SIM et les informations concernant le VIN nécessaires à 
l'enregistrement de l'utilisateur.

[Réinit. réglages NissanConnect] Tous les réglages des Services NissanConnectMD sont remis par défaut.
[Trans. des données véhic.] Permet d'activer/de désactiver la transmission de données vers le 

centre de données des Services NissanConnectMD.
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Apple CarPlayMD

INFORMATIONS DE BASE

 INFORMATION:
 En fonction des restrictions Wi-Fi dans

certaines régions ou certains pays,
Apple CarPlayMD sans fil peut ne pas
être disponible.
Vous pouvez utiliser Apple CarPlayMD en
connectant un iPhone compatible à votre
véhicule au moyen d'un câble USB ou du
BluetoothMD et du réseau Wi-Fi (si le véhi-
cule en est équipé).
Avec Apple CarPlayMD, votre système
embarqué peut être utilisé comme affi-

chage et commande pour certaines fonc-
tions de l'iPhone. Apple CarPlayMD

comprend Siri, qui permet de réaliser des
opérations via des commandes vocales.
Consultez apple.com pour plus d'infor-
mations relatives aux fonctions dispo-
nibles ainsi qu'aux détails de la politique
de confidentialité d'Apple.
Certaines informations relatives au véhi-
cule (par exemple, l'emplacement et la
vitesse) peuvent être partagées avec
votre dispositif pendant qu'Apple Car-
PlayMD est activé. Des frais d'opérateur
peuvent s'appliquer pour utiliser Apple
CarPlayMD.

COMPATIBILITÉ
Reportez-vous au site Web suivant
d'Apple pour les appareils compatibles.
https://www.apple.com/ios/carplay/

 INFORMATION:
 • Pour de meilleurs résultats, mettez

toujours à jour votre dispositif vers la
dernière version du logiciel.

• Apple CarPlayMD remplacera la fonc-
tionnalité audio BluetoothMD et le
téléphone mains libres BluetoothMD.

CONNEXION D'UN iPhone

Informations de base
Pour connecter Apple CarPlayMD sans fil,
les réseaux BluetoothMD et Wi-Fi (si le
véhicule en est équipé) doivent être dis-
ponibles sur le système embarqué avant
utilisation. (Reportez-vous à "Paramé-
trage des périphériques" (P.31) ou
"Réglage du Wi-Fi (si le véhicule en est
équipé)" (P.33).)

 INFORMATION:
 Selon le dispositif et la version du

micrologiciel de l'iPhone, Apple Car-
PlayMD sans fil ne peut pas être utilisé.
Mettez toujours à jour votre dispositif
vers la dernière version du logiciel.

Connexion d'un iPhone avec un 
câble USB

 INFORMATION:
 Pour connecter votre iPhone au sys-

tème embarqué, il est recommandé
d'utiliser le câble compatible fourni
avec votre iPhone.
1. Connectez l'iPhone au port de

connexion USB. (Reportez-vous à
"Ports de connexion USB (bus série
universel)" (P.19).)

 AVERTISSEMENT
• Arrêtez votre véhicule dans un

endroit sûr et serrez le frein de
stationnement avant de
connecter votre iPhone au véhi-
cule ou d'utiliser votre iPhone
connecté pour la configuration.

• Si vous ne pouvez pas accorder
toute votre attention à la conduite
du véhicule pendant l'utilisation
d'Apple CarPlayMD, quittez la
route jusqu'à un endroit sûr et
arrêtez votre véhicule.
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2. En fonction du réglage, un écran
d'informations de démarrage
s'affiche. Appuyez sur [Oui] pour
utiliser Apple CarPlayMD.

3. Apple CarPlayMD démarre et l'écran
Apple CarPlayMD apparaît.

4. Si une notification s'affiche sur
l'iPhone, sélectionnez si vous ne
souhaitez pas utiliser la connexion
sans fil.

Connexion d'un iPhone sans fil (si le 
véhicule en est équipé)
1. Connectez l'iPhone au système

embarqué via BluetoothMD. (Reportez-
vous à "Paramétrage des périphé-
riques" (P.31).)

 INFORMATION:
 

Si aucun dispositif BluetoothMD n'est
connecté et qu'Apple CarPlayMD ou
Android Auto n'est pas activé,
l'écran d'ajout de dispositifs peut
être affiché en maintenant appuyé
< > sur le volant. (Reportez-vous à
"Connexion des périphériques au
moyen de BluetoothMD:" (P.32).)

2. Une notification s'affiche sur l'iPhone.
Sélectionnez pour utiliser Apple
CarPlayMD sans fil.

3. En fonction du réglage, un écran
d'informations de démarrage
s'affiche. Appuyez sur [Oui] pour
utiliser Apple CarPlayMD.

 INFORMATION:
 Si vous sélectionnez de ne pas utili-

ser la connexion sans fil, l'iPhone est
connecté en tant que dispositif Blue-
toothMD.

4. Apple CarPlayMD sans fil démarre et
l'écran Apple CarPlayMD apparaît.

 INFORMATION:
 Des notifications peuvent apparaître

lors de la connexion de l'iPhone.
Consultez les instructions indiquées
dans le message et suivez-les.

Conseils d'utilisation
• La connexion à l'autre dispositif Blue-

toothMD peut être interrompue
lorsque Apple CarPlayMD sans fil (si le
véhicule en est équipé) est activé.

• Une fois que la connexion sans fil (si le
véhicule en est équipé) a été établie,

Apple CarPlayMD sera automatique-
ment connecté sans fil à la prochaine
utilisation.

• Si vous connectez l'iPhone qui utilise
Apple CarPlayMD via un câble USB, le
système embarqué alimente l'iPhone.

• Si vous utilisez Apple CarPlayMD ou
Android Auto, vous ne pouvez pas
démarrer Apple CarPlayMD avec un
autre iPhone. Pour utiliser Apple
CarPlayMD avec un autre iPhone,
déconnectez le dispositif actuel, ou
désactivez Apple CarPlayMD ou
Android Auto dans les paramètres de
connexion. (Reportez-vous à
"Réglages des connexions" (P.31).)

FONCTIONNEMENT D'Apple 
CarPlayMD

Informations de base
Après avoir démarré Apple CarPlayMD, les
fonctions de l'iPhone affichées sur l'écran
peuvent être utilisées au moyen du sys-
tème embarqué.

 INFORMATION:
 • Une fois que vous avez quitté l'écran

Apple CarPlayMD, effectuez l'une des
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actions suivantes pour revenir à
l'écran Apple CarPlayMD.
– Appuyez sur [ ] sur la barre de

lancement.
– Appuyez sur [Apple CarPlay] sur

l'écran de menu des applications.
(Reportez-vous à "Menu des appli-
cations" (P.68).)

• Lorsque votre iPhone est verrouillé,
vous pouvez toujours activer Apple
CarPlayMD en utilisant l'iPhone et en
autorisant l'activation d'Apple
CarPlayMD.

Utilisation de Siri
Avec Siri, certaines fonctions de votre
iPhone peuvent être commandées par la
voix.
Assurez-vous que Siri est activé sur votre
iPhone.

Activation:
Maintenez < > appuyé sur le volant
pour démarrer une session Siri.

 INFORMATION:
 

• Appuyez sur < > pour terminer la
session de Siri.

• Restez le plus silencieux possible à
l'intérieur du véhicule. Fermez les

vitres afin d'éliminer les bruits envi-
ronnants (bruits de circulation, vibra-
tions, etc.), qui peuvent empêcher le
système de reconnaître les
commandes vocales correctement.

• Pour toutes les fonctions pouvant
être utilisées avec Siri, veuillez
consulter le site web d'Apple.

RÉGLAGES D'Apple CarPlayMD

Apple CarPlayMD peut être activé/désac-
tivé ou les informations d'enregistrement
peuvent être supprimées. (Reportez-vous
à "Information du périphérique:" (P.32).)

LIMITES DU SYSTÈME Apple 
CarPlayMD

Pour que toutes les fonctions d'Apple
CarPlayMD fonctionnent correctement, il
est nécessaire de disposer d'un iPhone
compatible, d'une connexion cellulaire et
d'un abonnement à un service de don-
nées mobiles.
Lorsqu'Apple CarPlayMD est activé, les
performances du système sont affectées
par la force du signal de la connexion cel-
lulaire ou des performances du propre
téléphone. Si les performances du sys-
tème baissent :
• Déconnectez et reconnectez votre

téléphone

• Effectuez un cycle marche/arrêt pour
redémarrer

Toute modification des réglementations
gouvernementales peut également affec-
ter le fonctionnement d'Apple CarPlayMD.
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Android AutoMC

INFORMATIONS DE BASE

 INFORMATION:
 En fonction des restrictions Wi-Fi dans

certaines régions ou certains pays,
Android Auto sans fil peut ne pas être
disponible.
Vous pouvez utiliser Android Auto en
connectant un téléphone Android com-
patible à votre véhicule au moyen d'un
câble USB ou du BluetoothMD et du
réseau Wi-Fi (si le véhicule en est équipé).
Pour une connexion au moyen d'un câble
USB, il est recommandé d'utiliser le câble

OEM du téléphone Android fourni avec
votre téléphone.
Avec Android Auto, le système embarqué
de votre véhicule peut être utilisé comme
affichage et commande pour certaines
fonctions du téléphone Android. La com-
mande vocale de certaines des fonctions
du téléphone Android est également pos-
sible avec Android Auto. Visitez le site
www.android.com/auto pour plus d'infor-
mations concernant les fonctions dispo-
nibles et les détails concernant la
politique de confidentialité de Google.
Certaines informations relatives au véhi-
cule (par exemple l'emplacement et la
vitesse) peuvent être partagées avec
votre dispositif pendant l'utilisation
d'Android Auto. Des frais d'opérateur
peuvent s'appliquer pour l'utilisation
d'Android Auto.

COMPATIBILITÉ
Reportez-vous au site Internet Android
Auto suivant pour connaître les appareils
compatibles.
https://www.android.com/auto/

 INFORMATION:
 • Pour de meilleurs résultats, mettez

toujours à jour votre dispositif vers la
dernière version du logiciel Android
et de l'application Android Auto.

• Android Auto remplace la fonction-
nalité audio BluetoothMD et de télé-
phone mains-libres BluetoothMD.

PARAMÈTRES INITIAUX D'Android 
Auto
Selon les conditions, telles qu'un réglage
d'approbation, certaines fonctions
d'Android Auto ne sont pas disponibles.

CONNEXION D'UN TÉLÉPHONE 
ANDROID

Informations de base
Il peut s'avérer nécessaire d'activer le
téléphone Android lorsque vous connec-
tez le téléphone Android au système
embarqué pour la première fois.
Le téléphone Android peut être connecté
via un câble USB ou sans fil (si le véhicule
en est équipé) pour Android Auto. Pour
connecter Android Auto sans fil, les
réseaux BluetoothMD et Wi-Fi (si le véhi-
cule en est équipé) doivent être dispo-
nibles sur le système embarqué avant
utilisation. (Reportez-vous à "Paramé-
trage des périphériques" (P.31) ou
"Réglage du Wi-Fi (si le véhicule en est
équipé)" (P.33).)

 AVERTISSEMENT
• Arrêtez votre véhicule dans un

endroit sûr et serrez le frein de
stationnement avant de
connecter votre téléphone
AndroidMC au véhicule ou
d'utiliser votre téléphone Android
connecté pour la configuration.

• Si vous ne pouvez pas accorder
toute votre attention à la conduite
du véhicule pendant l'utilisation
d'Android Auto, quittez la route
jusqu'à un endroit sûr et arrêtez
votre véhicule.
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 INFORMATION:
 Selon le dispositif et la version du

micrologiciel du téléphone Android,
Android Auto sans fil ne peut pas être
utilisé. Mettez toujours à jour votre dis-
positif vers la dernière version du logi-
ciel.

Opération de connexion
Déverrouillez l'écran de votre téléphone
avant de connecter votre téléphone
Android.
1. Connectez votre téléphone Android

au système embarqué.
Connexion par câble USB :
(Reportez-vous à "Ports de connexion
USB (bus série universel)" (P.19).)
Connexion BluetoothMD :
(Reportez-vous à "Paramétrage des
périphériques" (P.31).)

 INFORMATION:
 

Connexion BluetoothMD :
Si aucun périphérique BluetoothMD

n'est connecté et qu'Apple Car-
PlayMD ou Android Auto n'est pas
activé, l'écran d'ajout de dispositifs
peut être affiché en maintenant
appuyé < > sur le volant. (Repor-

tez-vous à "Connexion des périphé-
riques au moyen de BluetoothMD:"
(P.32).)

2. En fonction du réglage, un écran
d'informations de démarrage
s'affiche. Procédez de la manière indi-
quée sur l'écran pour commencer et
continuer à utiliser Android Auto.

 INFORMATION:
 • Pour une connexion par câble USB :

– Le BluetoothMD de votre téléphone
s'active automatiquement lorsque
Android Auto est activé. Laissez le
BluetoothMD activé pour utiliser les
fonctions du téléphone.

– Certaines fonctions d'Android
Auto ne sont pas disponibles si le
BluetoothMD n'est pas connecté.

– En fonction du dispositif, un télé-
phone Android requiert de sélec-
tionner un mode MTP dans le
paramètre de transfert USB.

• Lorsqu'Android Auto est activé sur le
téléphone Android, les opérations
effectuées avec le téléphone,
comme passer ou recevoir des
appels, ne peuvent être effectuées
qu'avec Android Auto.

Conseils d'utilisation
• Une fois que la connexion sans fil (si le

véhicule en est équipé) a été établie,
Android Auto sera automatiquement
connecté sans fil à la prochaine utilisa-
tion.

• Si vous connectez le téléphone
Android utilisant Android Auto via un
câble USB, le système embarqué
alimente le téléphone Android.

• Si vous utilisez Apple CarPlayMD ou
Android Auto, vous ne pouvez pas
démarrer Android Auto avec un autre
téléphone Android. Pour utiliser
Android Auto avec un autre téléphone
Android, déconnectez le dispositif
actuel, ou désactivez Apple CarPlayMD

ou Android Auto dans l'écran des
connexions. (Reportez-vous à
"Réglages des connexions" (P.31).)

• Après la connexion du dispositif via
BluetoothMD, le système vous deman-
dera si vous voulez utiliser Android
Auto sans fil (si le véhicule en est
équipé). Si vous choisissez de ne pas
utiliser Android Auto sans fil, le télé-
phone Android sera connecté en tant
que dispositif audio BluetoothMD ou
téléphone mains-libres.
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UTILISATION D'Android Auto

Informations de base
Après avoir démarré Android Auto, les
fonctions du téléphone Android affichées
sur l'écran peuvent être utilisées au
moyen du système embarqué.

 INFORMATION:
 Une fois que vous avez quitté l'écran

Android Auto, effectuez l'une des
actions suivantes pour y revenir.
• Appuyez sur [ ] sur la barre de

lancement.
• Appuyez sur [Android Auto] sur

l'écran de menu des applications.
(Reportez-vous à "Menu des applica-
tions" (P.68).)

Utilisation de Google AssistantMC

Certaines fonctions sur votre téléphone
Android peuvent être commandées par la
voix lorsqu'Android Auto est actif.

Activation:
Maintenez < > appuyé sur le volant
pour démarrer une session Google Assis-
tant.

 INFORMATION:
 

• Appuyez sur < > pour terminer la
session de commande vocale.

• Restez le plus silencieux possible à
l'intérieur du véhicule. Fermez les
vitres afin d'éliminer les bruits envi-
ronnants (bruits de circulation, vibra-
tions, etc.), qui peuvent empêcher le
système de reconnaître les
commandes vocales correctement.

• Pour les fonctions pouvant être utili-
sées par commande vocale,
reportez-vous au site
www.android.com/auto.

RÉGLAGES D'Android Auto
Android Auto peut être activé/désactivé
ou les informations d'enregistrement
peuvent être supprimées. (Reportez-vous
à "Information du périphérique:" (P.32).)

LIMITES DU SYSTÈME Android Auto
Pour que toutes les fonctionnalités
d'Android Auto fonctionnent correcte-
ment, il est nécessaire de disposer d'un
téléphone Android compatible, d'une
connexion cellulaire et d'un forfait de
données.
Lorsqu'Android Auto est en cours de
fonctionnement, les performances du
système sont affectées par la force du

signal de la connexion cellulaire ou des
performances du propre téléphone. Si les
performances du système baissent :
• Déconnectez et reconnectez votre

téléphone
• Fermez toutes les applications et

redémarrez-les
• Effectuez un cycle marche/arrêt pour

redémarrer
Vous devez également vous assurer que
la dernière version du système d'exploita-
tion Android et de l'application Android
Auto est installée sur le téléphone cellu-
laire.
Des modifications apportées aux sys-
tèmes d'exploitation, matériel, logiciel ou
autres technologies essentielles pour
supporter le système et hors du contrôle
de NISSAN peuvent causer une baisse ou
une perte de fonctionnalité d'Android
Auto. Toute modification des réglementa-
tions gouvernementales peut également
affecter le fonctionnement d'Android
Auto.
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MÉMENTO



5 Reconnaissance vocale

Système de reconnaissance vocale.................................88
Google Assistant .............................................................................88

Informations de base ..........................................................88
Démarrage de Google Assistant.................................88
Utilisation de Google Assistant....................................88
Réglages de Google Assistant......................................88

Amazon Alexa....................................................................................89
Informations de base ..........................................................89
Exonération de responsabilité d'Amazon 
Alexa.................................................................................................89
Démarrage d'Amazon Alexa..........................................89
Fonctionnement d'Amazon Alexa.............................89
Écran de menu .........................................................................90



88    Reconnaissance vocale

SYSTÈME DE RECONNAISSANCE 
VOCALE

Le système de reconnaissance vocale à
utiliser peut être sélectionné depuis Goo-
gle Assistant et Amazon Alexa.
Pour choisir quel système de reconnais-
sance vocale vous souhaitez utiliser,
effectuez la procédure suivante.
1. Appuyez sur [ ] sur l'écran du menu

d'accueil.
2. Appuyez sur [Applications et

notifications].
3. Appuyez sur [Assistant vocal actif] puis

sélectionnez une application
souhaitée. L'icône de l'application
sélectionnée apparaît sur la barre de
lancement. (Reportez-vous à "Menu
Tous les réglages" (P.27).)

GOOGLE ASSISTANT

INFORMATIONS DE BASE
Avec Google Assistant, vous pouvez lire
de la musique, passer des appels télépho-
niques, obtenir des indications d'itiné-
raire, régler la température, et bien
d'autres choses encore en utilisant uni-
quement votre voix.
Les opérations disponibles peuvent varier
selon les modèles.
Reportez-vous au site Web de Google
pour plus d'informations.

DÉMARRAGE DE GOOGLE ASSIS-
TANT
Pour utiliser pleinement le système, il est
nécessaire de disposer d'une connexion
internet.
Des opérations limitées sont disponibles
sans connexion internet. (Reportez-vous
à "Réglage du Wi-Fi (si le véhicule en est
équipé)" (P.33) ou "Menus des Services
NissanConnectMD" (P.77).)

UTILISATION DE GOOGLE ASSIS-
TANT
Pour activer Google Assistant, effectuez
l'une des actions suivantes.
• Appuyez sur < > au volant.
• Appuyez sur l'icône de molécule de

Google Assistant [ ] sur la barre de
lancement.

• Dites "Ok Google".

 INFORMATION:
 • Activez [Dire "Ok Google"] sur l'écran

des réglages de Google Assistant
pour utiliser "Ok Google" afin de
commencer à parler à Google Assis-
tant. (Reportez-vous à "Réglages de
Google Assistant" (P.88).)

• Appuyer sur < > au volant permet
de mettre fin à la commande vocale.

RÉGLAGES DE GOOGLE ASSISTANT
Il existe plusieurs réglages pour Google
Assistant.
1. Appuyez sur [ ] sur l'écran du menu

d'accueil.
2. Appuyez sur [Google], puis sur [Google

Assistant].
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Amazon Alexa

INFORMATIONS DE BASE
Avec Amazon Alexa intégré au système,
vous pouvez lire de la musique, écouter
les informations ou contrôler des disposi-
tifs domotiques et bien d'autres choses
encore.
Reportez-vous au site Internet d'Amazon
pour plus de détails.

EXONÉRATION DE RESPONSABILITÉ 
D'Amazon Alexa
La disponibilité des fonctions dépend de
l'année-modèle du véhicule, du modèle,
du niveau d'équipements, du pack et des
options. Un service de connectivité peut
s'avérer nécessaire. Alexa est un service
de communication vocale basé sur le
nuage. Sous réserve de disponibilité de
services tiers. Amazon, Alexa, Echo et
toutes les marques associées sont des
marques déposées d'Amazon.com, Inc.
ou de ses filiales. Pour plus d'informa-
tions, consultez le site 
www.nissanusa.com/connect/legal.

DÉMARRAGE D'Amazon Alexa
Pour commencer à utiliser Amazon Alexa,
vous avez besoin d'un smartphone, d'une
connexion internet et des identifiants de
connexion de votre compte Amazon.
(Reportez-vous à "Réglage du Wi-Fi (si le
véhicule en est équipé)" (P.33) ou "Menus

des Services NissanConnectMD" (P.77).)
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment.
2. Appuyez sur [Amazon Alexa].
3. Suivez les instructions indiquées à

l'écran pour continuer à utiliser
Amazon Alexa.

4. Appuyez sur [Se connecter]. Le code
d'accès et le QR code s'affichent.

5. Scannez le QR code avec votre smart-
phone et saisissez vos identifiants
Amazon.

6. Acceptez de partager votre emplace-
ment actuel et vos coordonnées avec
Amazon Alexa. Si vous n'acceptez pas,
certaines fonctions seront limitées.

FONCTIONNEMENT D'Amazon 
Alexa
Pour activer Amazon Alexa, effectuez
l'une des actions suivantes.
• Appuyez sur < > sur le volant.
• Appuyez sur [ ] sur la barre de lance-

ment.
• Dites "Alexa".

 INFORMATION:
 • Activez le [Mot d'activation] pour

utiliser l'invite "Alexa" afin de
commencer la session de reconnais-

sance vocale. (Reportez-vous à
"Écran de menu" (P.90).)

• Appuyer sur < > au volant permet
de mettre fin à la session de recon-
naissance vocale Amazon Alexa.
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ÉCRAN DE MENU
L'écran de menu affiche les éléments qui vous permettront d'utiliser Amazon Alexa.
1. Appuyez sur [ ] sur la barre de lancement.
2. Appuyez sur [Amazon Alexa] puis sur [Menu].
Les paramètres disponibles peuvent varier selon les modèles, les spécifications, les versions du logiciel et les conditions.

Élément du menu Action
[Mot d'activation] Permet d'activer ou de désactiver le réglage d'activation vocale "Alexa".
[Ne pas déranger] Permet de désactiver les notifications d'Amazon Alexa.
[Partage de localisation] Permet d'activer/de désactiver le réglage de partage de l'emplacement actuel.
[Communication] L'appareil téléphonique actuellement connecté s'affiche. Il est possible de sélectionner un 

autre appareil téléphonique pour la connexion. Lors d'une connexion via BluetoothMD, les 
coordonnées de l'appareil téléphonique connecté peuvent être utilisées avec Amazon Alexa.

[Sons] [Sons de début de la requête] Joue un son lorsque Amazon Alexa commence à écouter si cet élément est activé.
[Sons de fin de la requête] Joue un son lorsque Amazon Alexa arrête d'écouter si cet élément est activé.

[Langue d'Alexa] Permet de définir la langue utilisée par Amazon Alexa.
[Choses à essayer] Permet d'afficher les catégories des fonctionnalités disponibles. Appuyez sur une catégorie 

pour afficher les exemples de commande vocale.
[Déconnexion] Appuyez pour vous déconnecter d'Amazon Alexa.
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UNITÉ DU SYSTÈME

AFFICHAGE À CRISTAUX LIQUIDES
Symptôme Cause possible Solution possible
L'écran est trop sombre. La température de l'habitacle est trop basse. Attendez que la température de l'habitacle 

revienne à un niveau normal.La température de l'habitacle est trop chaude.
La luminosité de l'écran est réglée sur l'obscu-
rité maximum.

Réglez la luminosité de l'écran.

L'écran est trop clair. La luminosité de l'écran est réglée sur la lumino-
sité maximum.

Réglez la luminosité de l'écran.

Un petit point noir ou un petit point clair appa-
raît sur l'écran.

Il s'agit d'un phénomène normal pour les affi-
chages à cristaux liquides.

Il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement.

Des points ou des hachures apparaissent sur 
l'écran.

Des ondes électromagnétiques provoquées par 
des enseignes à néon, des câbles électriques à 
haute tension, des radioamateurs ou des dispo-
sitifs radio installés dans d'autres véhicules 
peuvent affecter l'affichage.

Il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement.

Des problèmes de rétention d'image sont détec-
tés sur l'écran.

Il s'agit d'un phénomène normal pour les affi-
chages à cristaux liquides.

Il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement.

Le mouvement de l'image affichée est lent. La température de l'habitacle est inférieure à 
10°C (50°F).

Attendez que la température de l'habitacle soit 
comprise entre 10°C (50°F) et 50°C (122°F).

Lorsque l'écran est visualisé de côté, il est plus 
clair ou plus sombre.

Il s'agit d'un phénomène normal pour les affi-
chages à cristaux liquides.

Réglez la luminosité de l'écran.

L'écran devient bleu ou un message d'erreur 
apparaît sur l'affichage de l'écran tactile.

Un dysfonctionnement du système est survenu. Nous vous recommandons de contacter un 
concessionnaire NISSAN pour procéder à une 
inspection.
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CONNEXION WI-FI (si le véhicule en 
est équipé)

INFORMATIONS DE BASE
Symptôme Cause possible Solution possible
Le nom du dispositif que vous souhaitez 
connecter n'est pas affiché sur l'écran de 
connexions.

Le dispositif est désactivé. Vérifiez que le dispositif est activé.

Le dispositif ne prend pas en charge le réseau de 
sécurité WPA2/WPA3.

Vérifiez que le réseau de sécurité est pris en charge 
par le véhicule.

Le système embarqué ne peut pas se 
connecter au réseau Wi-Fi.

Le dispositif est désactivé. Vérifiez que le dispositif est activé.

Le mot de passe du réseau est incorrect. Vérifiez que le mot de passe du réseau qui a été saisi 
est correct.
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POINT D'ACCÈS DU VÉHICULE
Symptôme Cause possible Solution possible
Le dispositif ne peut pas se connecter au 
point d'accès du véhicule.

Le nombre maximum de dispositifs connectés 
est atteint.

Supprimez un dispositif connecté.

Le mot de passe est incorrect. Vérifiez que le mot de passe entré est correct.
Le dispositif ne peut pas accéder à internet. L'abonnement du fournisseur de service n'est 

pas actif.
Vérifiez l'abonnement du fournisseur de service.

Le véhicule se trouve en dehors de la zone de 
service du fournisseur.

Déplacez-vous dans une zone desservie par le ser-
vice.

Connexion lente au réseau. Une autre connexion sans fil interfère. Désactivez les autres dispositifs sans fil.
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SYSTÈME AUDIO

LECTEUR iPod
Symptôme Cause possible Solution possible
Le système ne reconnaît pas d'iPod. Un câble USB n'est pas correctement branché 

ou l'iPod ne fonctionne pas correctement.
Rebranchez le câble USB. Si le système ne recon-
naît pas l'iPod après avoir effectué cette procé-
dure ci-dessus, réinitialisez l'iPod.

L'iPod branché n'est pas compatible avec le sys-
tème.

Vérifiez le modèle de l'iPod et les versions du 
micro logiciel disponibles pour le système.

Le câble USB branché n'est pas compatible avec 
le système.

Remplacez le câble USB si le système ne recon-
naît toujours pas l'iPod après avoir rebranché le 
câble correctement à plusieurs reprises.
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DISPOSITIF DE MÉMOIRE USB
Symptôme Cause possible Solution possible
Le système ne reconnaît pas de dispositif USB. Un câble d'extension USB est utilisé. N'utilisez pas de câble d'extension USB.

Un concentrateur USB est utilisé. N'utilisez pas de concentrateur USB.
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AUDIO BluetoothMD

Symptôme Cause possible Solution possible
La musique ne peut pas être lue. Le système n'est pas réglé sur le mode audio 

BluetoothMD.
Sélectionnez le mode audio BluetoothMD sur 
l'écran de sélection de source audio. (Reportez-
vous à "Sélection d'une source audio" (P.46).)

Le système audio ne peut pas être utilisé. Un dispositif audio BluetoothMD ne prenant pas 
en charge les opérations audio est utilisé.

Rendez-vous sur www.nissanusa.com/blue-
tooth/ pour vérifier la compatibilité du dispositif 
audio BluetoothMD.

Une erreur se produit lors de la connexion d'un 
profil audio BluetoothMD.

Désactivez et activez l'alimentation du lecteur 
audio BluetoothMD puis recommencez la 
connexion avec le système.
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SYSTÈME DE TÉLÉPHONE MAINS-
LIBRES BluetoothMD

Symptôme Cause possible Solution possible
Un téléphone cellulaire ne peut pas être 
enregistré.

Le téléphone cellulaire n'est pas compatible 
avec le système mains-libres du véhicule.

Utilisez un téléphone cellulaire compatible avec le 
système. Consultez le site www.nissanusa.com/blue-
tooth/ pour vérifier la compatibilité.

L'enregistrement du téléphone cellulaire a été 
effectué de manière incorrecte.

Vérifiez la procédure d'enregistrement puis enregis-
trez le téléphone cellulaire à nouveau.

Un téléphone cellulaire ne peut pas être 
branché ou se débranche une fois l'enre-
gistrement terminé.

Le réglage BluetoothMD du système embarqué 
est désactivé.

Activez le réglage BluetoothMD du système. (Repor-
tez-vous à "Réglages du dispositif:" (P.32).)

Le réglage BluetoothMD du téléphone cellulaire 
est désactivé.

Activez le réglage BluetoothMD du téléphone cellu-
laire.

Le niveau de charge de la batterie du téléphone 
cellulaire est bas.

Chargez la batterie du téléphone cellulaire.

La connexion BluetoothMD sans fil peut être 
interrompue en fonction de l'emplacement du 
téléphone cellulaire.

Ne placez pas le téléphone cellulaire à proximité 
d'objets métalliques ou trop loin du système de télé-
phone mains-libres du véhicule. Ne placez pas le télé-
phone cellulaire près de vous ou à proximité des 
sièges.

L'enregistrement du téléphone cellulaire n'est 
pas effectué.

Effectuez l'enregistrement du téléphone cellulaire.

Échec d'un appel à un numéro de télé-
phone particulier.

Si le système essaie d'appeler plusieurs fois le 
même numéro de téléphone (par exemple : la 
personne appelée ne répond pas ou son télé-
phone est hors réseau, l'appel est abandonné 
avant que la personne appelée ne réponde), le 
système peut rejeter une demande d'appel d'un 
numéro de téléphone.

Désactivez le téléphone cellulaire et activez-le à nou-
veau pour rétablir la connexion.
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Le système ne reconnaît pas la connexion 
d'un téléphone cellulaire. Le système ne 
reçoit pas ou n'envoie pas d'appel.

Le téléphone cellulaire n'est pas compatible 
avec le système mains-libres du véhicule.

Utilisez un téléphone cellulaire compatible avec le 
système. Consultez le site www.nissanusa.com/blue-
tooth/ pour vérifier la compatibilité.

Le téléphone cellulaire n'est pas connecté. Vérifiez la procédure d'enregistrement puis enregis-
trez le téléphone cellulaire à nouveau.

Le fonctionnement du téléphone se limite aux 
fonctions (comme le verrouillage du clavier, etc.) 
du téléphone cellulaire enregistré.

Désactivez tout réglage limitant l'utilisation du télé-
phone cellulaire puis effectuez l'enregistrement à 
nouveau.

Votre interlocuteur ne peut pas vous 
entendre.
Votre interlocuteur peut vous entendre 
mais le son est de mauvaise qualité.

La fonction de sourdine est activée. Vérifiez que la fonction de sourdine est désactivée.
Le téléphone cellulaire n'est pas connecté. Vérifiez la procédure d'enregistrement puis enregis-

trez le téléphone cellulaire à nouveau.
La vitesse de ventilation du chauffage/de la cli-
matisation est trop élevée.

Diminuez la vitesse de ventilation du chauffage/de la 
climatisation.

Le bruit ambiant est excessif. (Par exemple : pluie 
intense, travaux, traversée d'un tunnel, croise-
ment de véhicules, etc.)

Remontez les vitres pour atténuer le bruit ambiant.

Le bruit engendré par la conduite du véhicule 
est trop fort.

Réduisez la vitesse du véhicule.

Le volume de la voix de votre interlocuteur est 
trop bas.

Réglez le volume à l'aide de < /VOL> ou < > au 
volant.

Le son est haché ou du bruit est perçu lors 
d'un appel.

La connexion BluetoothMD sans fil peut être 
interrompue en fonction de l'emplacement du 
téléphone cellulaire.

Ne placez pas le téléphone cellulaire à proximité 
d'objets métalliques ou trop loin du système de télé-
phone mains-libres du véhicule. Ne placez pas de 
téléphone cellulaire près de vous ou à proximité des 
sièges.

Lorsqu'un téléphone cellulaire est utilisé 
pour effectuer un appel, le mode mains-
libres devient indisponible.

Certains modèles de téléphones cellulaires ne 
passent pas au mode mains-libres lorsqu'ils 
sont utilisés pour effectuer un appel.

Il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement. Effectuez un 
autre appel à l'aide du mode mains-libres.

Vous ne pouvez pas entendre la voix de 
votre interlocuteur.

Le volume est réglé sur le niveau minimum. Le volume de la voix de l'interlocuteur peut être réglé 
en actionnant < /VOL> ou < > au volant.

Symptôme Cause possible Solution possible
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Il n'y a pas de sonnerie. Le volume est réglé sur le niveau minimum. Réglez le volume. (Reportez-vous à "Menu Tous les 
réglages" (P.27).)

Aucun téléphone cellulaire n'est connecté. Vérifiez la procédure d'enregistrement puis enregis-
trez le téléphone cellulaire à nouveau.

Chaque niveau de volume est différent. Chaque niveau de volume est mal réglé. Réglez chaque niveau du volume en actionnant 
< /VOL> ou < > au volant, ou à partir du menu 
des réglages du volume. (Reportez-vous à "Menu 
Tous les réglages" (P.27).)

L'affichage de l'antenne est différent sur 
l'écran tactile et sur l'écran du téléphone 
cellulaire. Vous ne pouvez pas passer ni 
recevoir d'appel, bien que l'affichage de 
l'antenne indique que cela est possible.

L'affichage de l'antenne varie en fonction du 
modèle de téléphone cellulaire.

Ceci n'indique pas un dysfonctionnement. L'affi-
chage de l'antenne et le niveau de charge de la batte-
rie indiqués sur l'écran tactile peuvent être différents 
de ceux indiqués sur l'écran du téléphone cellulaire. 
Utilisez-les en tant que référence.

La voix ne peut pas être clairement perçue 
lors de l'utilisation d'un téléphone cellulaire 
derrière des immeubles élevés.

Certaines structures telles que des immeubles 
élevés, etc. peuvent causer une réflexion irrégu-
lière des ondes radio ou une élimination com-
plète des ondes radio utilisées pour les 
téléphones cellulaires.

Déplacez-vous vers un endroit où il n'y a pas 
d'immeubles élevés.

Du bruit est perçu lors de l'utilisation d'un 
téléphone cellulaire sous/à proximité de 
zones comprenant des voies ferrées éle-
vées, des câbles électriques haute tension, 
des feux de circulation, des enseignes à 
néon, etc.

Les ondes électromagnétiques générées par les 
dispositifs radio peuvent affecter le téléphone 
cellulaire.

Il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement.

Du bruit est perçu dans le son émis par le 
système audio pendant l'utilisation d'un 
téléphone cellulaire.

Des ondes radio générées par un téléphone cel-
lulaire peuvent affecter le son émis par le sys-
tème audio.

Il ne s'agit pas d'un dysfonctionnement.

Son haché ou saccadé. Le dispositif sans fil LAN (Wi-Fi) risque d'avoir été 
activé par le téléphone cellulaire.

Désactivez le dispositif sans fil LAN (Wi-Fi).

Symptôme Cause possible Solution possible
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Le répertoire téléphonique ne peut pas être 
téléchargé.

Une erreur s'est produite pendant la procédure 
de jumelage du téléphone.

Supprimez les informations relatives au jumelage 
BluetoothMD du téléphone cellulaire ainsi que du sys-
tème embarqué avant de les enregistrer à nouveau.

Le téléphone ne prend pas en charge la fonction 
de téléchargement du répertoire téléphonique.

Consultez le site www.nissanusa.com/bluetooth/ 
pour vérifier la compatibilité.

Symptôme Cause possible Solution possible
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SERVICES NISSANCONNECTMD

Symptôme Cause possible Solution possible
Le système ne peut pas se 
connecter au Centre de don-
nées des Services 
NissanConnectMD.

L'inscription aux Services 
NissanConnectMD n'a pas été effectuée.

Inscrivez-vous aux Services NissanConnectMD. Pour plus de détails concer-
nant les abonnements, rendez-vous sur le site Internet ou contactez la 
ligne d'assistance téléphonique. (Reportez-vous à "Fonctions des Services 
NissanConnectMD" (P.72).)

La ligne de communication est occu-
pée.

Essayez à nouveau après un laps de temps court.

Le véhicule est situé à un endroit où la 
réception d'ondes radio est difficile.

La communication sera rétablie lorsque le véhicule passera dans une zone 
où suffisamment d'ondes radio peuvent être transmises.

La TCU (unité de contrôle télématique) 
ne reçoit pas le signal.

Si l'icône indique que l'état du signal de la TCU (unité de contrôle téléma-
tique) est faible ( ) malgré le fait que le véhicule se situe dans une zone 
où le réseau est intégralement disponible, consultez le site Internet ou 
contactez la ligne d'assistance. (Reportez-vous à "Fonctions des Services 
NissanConnectMD" (P.72).)

La réception des ondes radio n'est pas 
suffisante pour le fonctionnement de la 
TCU (unité de contrôle télématique).

La communication sera rétablie lorsque le véhicule passera dans une zone 
où suffisamment d'ondes radio peuvent être transmises.

Le système n'annonce 
aucun message d'informa-
tion.

Le volume est réglé sur le niveau mini-
mum.

Réglez le niveau du volume en actionnant < /VOL> ou < > sur la com-
mande au volant pendant l'annonce des informations par le système.
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Apple CarPlayMD

Symptôme Cause et contre-mesure

Impossible de démarrer Apple CarPlayMD bien qu'il soit relié 
au véhicule.

Le câble USB n'est pas branché sur le port de connexion USB. Branchez correctement le 
câble USB sur le port de connexion USB. (Reportez-vous à "Ports de connexion USB 
(bus série universel)" (P.19).)
Utilisez un câble approprié pour brancher votre téléphone au port de connexion USB et 
vérifiez que le câble n'est pas cassé.

Le réglage Apple CarPlayMD n'est pas actif sur votre iPhone. Activez "CarPlay" sur votre 
iPhone.

Le dispositif n'est pas compatible avec Apple CarPlayMD. Vérifiez les exigences de com-
patibilité.
Le paramètre Siri n'est pas activé sur votre téléphone. Activez Siri sur votre téléphone.

Ne peut pas utiliser Apple CarPlayMD sans fil (si le véhicule en 
est équipé).

La connexion sans fil n'est pas établie correctement. (Reportez-vous à "Connexion d'un 
iPhone" (P.80).)
Supprimez l'iPhone dans la liste des périphériques et reconnectez-le au système 
embarqué. (Reportez-vous à "Paramétrage des périphériques" (P.31).)

Les performances d'Apple CarPlayMD diminuent. Par 
exemple, lenteur au niveau de la connectivité ou du fonc-
tionnement des applications.
ou
Un message d'erreur s'affiche lorsque vous essayez d'accé-
der aux fonctions d'Apple CarPlayMD. Un écran vide s'affiche 
lorsque vous essayez d'accéder aux cartes.

Vérifiez que votre iPhone est compatible, que vous avez une connexion cellulaire ainsi 
qu'un abonnement à un service de données mobiles actif.
Utilisez un câble approprié pour connecter votre téléphone au port de connexion USB.
Une erreur de performance du téléphone ou de la connexion cellulaire peut s'être pro-
duite. Déconnectez et reconnectez votre téléphone.
Une erreur de performance du téléphone ou de la connexion cellulaire peut s'être pro-
duite. Effectuez un cycle marche/arrêt pour redémarrer.

Accès impossible à Siri au moyen de la commande < > au 
volant.

Assurez-vous que vous maintenez < > appuyé au lieu de juste appuyer sur la com-
mande pour démarrer le fonctionnement de Siri.
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Android Auto

Symptôme Cause et contre-mesure
Android Auto ne peut pas être démarré bien qu'il soit 
connecté au véhicule.

Le câble USB n'est pas branché sur le port de connexion USB. Branchez correctement le 
câble USB sur le port de connexion USB. (Reportez-vous à "Ports de connexion USB 
(bus série universel)" (P.19).)
Supprimez le téléphone Android dans la liste des périphériques et reconnectez-le au 
système embarqué. (Reportez-vous à "Paramétrage des périphériques" (P.31).)
Le dispositif connecté n'est pas compatible avec Android Auto. Vérifiez les exigences de 
compatibilité.

Impossible d'utiliser Android Auto sans fil (si le véhicule en 
est équipé).

La connexion sans fil n'est pas établie correctement. (Reportez-vous à "Connexion d'un 
téléphone Android" (P.83).)
Supprimez le téléphone Android dans la liste des périphériques et reconnectez-le au 
système embarqué. (Reportez-vous à "Paramétrage des périphériques" (P.31).)

Les performances d'Android Auto diminuent. Par exemple, 
lenteur au niveau de la connectivité ou du fonctionnement 
des applications.
ou
Un message d'erreur s'affiche lorsque vous essayez d'accé-
der aux fonctions d'Android Auto. Un écran vide s'affiche 
lorsque vous essayez d'accéder aux cartes.

Assurez-vous que vous disposez d'un téléphone Android compatible, d'une connexion 
cellulaire et d'un forfait de données mobiles actif.
Utilisez le câble OEM du téléphone Android pour brancher votre téléphone sur le port 
de connexion USB.
Une erreur de performance du téléphone ou de la connexion cellulaire peut s'être pro-
duite. Déconnectez et reconnectez votre téléphone.
Une erreur de performance du téléphone ou de la connexion cellulaire peut s'être pro-
duite. Effectuez un cycle marche/arrêt pour redémarrer.

Ne peut pas démarrer de session de commande vocale à 
l'aide de < > au volant.

Assurez-vous que vous maintenez < > appuyé au lieu de juste appuyer sur la com-
mande pour démarrer le fonctionnement de la commande vocale.
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Amazon Alexa

Symptôme Cause possible Solution possible
Le système n'énonce rien. Le volume est réglé sur le niveau minimum. Réglez le volume à l'aide de < /VOL> ou < > 

au volant.
Une autre application de reconnaissance vocale 
démarre.

Amazon Alexa n'est pas défini comme étant la 
fonction de reconnaissance vocale principale.

Définissez Amazon Alexa comme étant la fonc-
tion de reconnaissance vocale principale. 
(Reportez-vous à "Système de reconnaissance 
vocale" (P.88).)
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